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Ready to serve: Army personnel along 
with dog squad participate in a rehearsal 
for the 78th Army Day Parade, scheduled 
for January 15, in 
Jaipur on Thursday.  
 

 

 

 

 

 

MSC Elsa 3 owner deposits ₹1,227.62 cr. to 
free sister vessel 

 एमएससी एल्सा 3 के मालिक ने सहोदर पोत को 

मुक्त कराने के लिए ₹1,227.62 करोड़ जमा लकए 

• The owner firm of container ship MSC Elsa 3 that 
sank off the Kerala coast in May 2025 has deposited a 
compensation of ₹1,227.62 crore with the High Court 
as bank guarantee, following which the court permitted 
the release of its sister vessel MSC Akiteta-2. 

 केरि तट के पास मई 2025 में डूबे कंटेनर जहाज एमएससी 

एल्सा 3 की मालिक कंपनी ने उच्च न्यायािय में बैंक गारंटी के 

रूप में ₹1,227.62 करोड़ का मुआवजा जमा लकया है, लजसके बाद 

अदाित ने उसके सहोदर पोत एमएससी अलकटेटा-2 को ररहा 

करने की अनुमलत दी। 

• The sister vessel that had been detained off 
Vizhinjam following a court order of November 11, has 
thus left the port. 

 11 नवंबर के अदािती आदेश के बाद लवल ंजम के पास रोके गए 

सहोदर पोत ने इस प्रकार बंदरगाह छोड़ लदया है। 

• A Bench of Justice M.A. Abdul Hakhim posted the matter (regarding compensation) for 
hearing on February 13. 

 न्यायमूलति एम.ए. अबु्दि हकीम की पीठ ने (मुआवजे से संबंलित) मामिे की सुनवाई 13 फरवरी के लिए 

सूचीबद्ध की। 

• The court had in September reduced the security amount that had to be paid by the owners 
of MSC Elsa 3 from ₹9,531 crore to ₹1,227.62 crore. 

 अदाित ने लसतंबर में एमएससी एल्सा 3 के मालिको ंद्वारा देय सुरक्षा रालश को ₹9,531 करोड़ से घटाकर 

₹1,227.62 करोड़ कर लदया था। 

• It thus modified its July 7 order, in an admiralty suit filed by the State government, 
following which MSC Akiteta-2 was detained at Vizhinjam. 

 इस प्रकार राज्य सरकार द्वारा दायर एडलमरल्टी वाद में अपने 7 जुिाई के आदेश में संशोिन लकया गया, 

लजसके बाद एमएससी अलकटेटा-2 को लवल ंजम में रोका गया था। 
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• The government had claimed compensation for the marine and coastal pollution and the 
loss caused to fishers after the sinking of the ship, following which the court had ordered the 
conditional arrest of its sister vessel till the compensation was paid. 

 सरकार ने जहाज के डूबने के बाद समुद्री और तटीय प्रदूषण तथा मछुआरो ंको हुए नुकसान के लिए मुआवजे 

का दावा लकया था, लजसके बाद अदाित ने मुआवजा चुकाए जाने तक उसके सहोदर पोत की सशति लगरफ्तारी 

का आदेश लदया था। 

 

Voice for people-driven conservation 

 जन-आधाररत संरक्षण की आवाज़ 

• Madhav Gadgil, who passed away in Pune on Wednesday, shifted the paradigm in global 
conservation discourse, giving primacy to human rights over exclusive wildlife 
protection; Western Ghats Ecology Expert Panel he headed recommended strict but 
people-driven protection for the ghats 

 माधव गाडलगि, लजनका बुधवार को पुणे में लनिन हो गया, ने वैलिक संरक्षण लवमशि की लदशा बदिी और 

लवलशष्ट वन्यजीव संरक्षण के बजाय मानव अलधकारो ंको प्राथलमकता दी; उनके नेतृत्व वािे पलिमी घाट 

पाररस्थिलतकी लवशेषज्ञ पैनि ने घाटो ंके लिए सख्त िेलकन जन-आधाररत संरक्षण की लसफाररश की 

• Nothing sums this up better than his own admission in his autobiography, A Walk Up the Hill: 
Living with People and Nature, published in 2023. 
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 इसका सबसे अच्छा सार उनके आत्मकथात्मक स्वीकार में लमिता है, जो 2023 में प्रकालशत A Walk Up the 

Hill: Living with People and Nature में है। 

• Writing about his early days as a young conservationist, Mr. Gadgil confessed: “I subscribed 
to the urban conservationist approach to nature conservation, namely, protection through the 
devices of wildlife sanctuaries and national parks… 

 एक युवा संरक्षणवादी के रूप में अपने शुरुआती लदनो ंके बारे में लिखते हुए श्री गाडलगि ने स्वीकार लकया: “मैं 

प्रकृलत संरक्षण की शहरी संरक्षणवादी दृलष्ट से जुड़ा था, अथाात वन्यजीव अभयारण्ो ंऔर राष्टर ीय उद्यानो ंके 

माध्यम से संरक्षण…” 

• I also subscribed to the view that it was necessary to remove habitations from within such 
habitats to safeguard them.” 

• Writing in the foreword to the book, the late M.S. Swaminathan, veteran agriculture scientist, 
said of Mr. Gadgil: “Madhav has had an illustrious career as one of India’s leading 
researchers in the fields of ecology and environment, but more importantly, his thinking has 
been combined with action on environmental and ecological security in the service of 
humanity.” 

• In fact, he began to view the Wildlife (Protection) Act of 1972 as a weapon at the hands of 
the Forest departments “to subjugate the common people of India”, especially by 
criminalising hunter-gatherer communities and farmers. 

 वास्तव में, उन्ोनें वन्यजीव (संरक्षण) अलधलनयम, 1972 को वन लवभागो ंके हाथो ंमें ऐसा हलथयार मानना 

शुरू लकया जो भारत के आम िोगो ंको दबाने के लिए उपयोग होता है, लवशेषकर लशकारी-संग्रहकताि 

समुदायो ंऔर लकसानो ंको अपरािी ठहराकर। 

• The Western Ghats, where he was born in 1942, received his particular attention. 

 पलिमी घाट, जहााँ उनका जन्म 1942 में हुआ था, उनके लवशेष ध्यान का कें द्र रहे। 

• This interest acquired the sharpest clarity in his 2011 report as chairman of the Western 
Ghats Ecology Expert Panel. 

 यह रुलच 2011 की उनकी ररपोटा में सबसे स्पष्ट रूप से सामने आई, जब वे पलिमी घाट पाररस्थिलतकी 

लवशेषज्ञ पैनि के अध्यक्ष थे। 

• The Manmohan Singh government, having responded to an alarm sounded by experts and 
local populations on the destruction of the fragile ecosystem and people of the Western 
Ghats by industrialisation, climate change and commercial greed, had tasked Mr. Gadgil 
with rendering advice on how to save the ghats from an ecological disaster. 

 मनमोहन लसंह सरकार ने औद्योगीकरण, जिवायु पररवतिन और व्यावसालयक िािच से पलिमी घाट के 

नाजुक पाररस्थिलतकी तंत्र और िोगो ंके लवनाश पर लवशेषज्ो ंव िानीय आबादी की चेतावनी के बाद श्री गाडलगि 

को घाटो ंको पाररस्थिलतक आपदा से बचाने पर सिाह देने का काया स पंा। 

• Mr. Gadgil scoured the region he knew so intimately, interacted with communities, both forest- 
and village-based, panchayats and forest officials, and recommended strict but people-
driven protection for the ghats. 

 श्री गाडलगि ने उस के्षत्र का गहन अध्ययन लकया लजसे वे भिी-भांलत जानते थे, जंगि और गााँव-आिाररत 

समुदायो,ं पंचायतो ंऔर वन अलधकाररयो ंसे बातचीत की और घाटो ंके लिए सख्त िेलकन जन-आधाररत 

संरक्षण की लसफाररश की। 

• Advocating the setting up of a Western Ghats Ecology Authority, he asked for the major 
part of it to be declared environmentally sensitive. 

 उन्ोनें पलिमी घाट पाररस्थिलतकी प्रालधकरण की िापना की वकाित की और इसके बडे़ लहसे्स को 

पयािवरणीय रूप से संवेदनशीि घोलषत करने की मांग की। 

• No new polluting industries were to be set up in the zones earmarked as particularly 
endangered and existing industries were to be phased out. 

 लवशेष रूप से संकटग्रस्त घोलषत के्षत्रो ंमें कोई नई प्रदूषणकारी उद्योग िालपत नही ंकी जानी थी और म जूदा 

उद्योगो ंको चरणबद्ध रूप से हटाया जाना था। 

• Vested interest groups resisted the ideas, leading, typically and predictably, to the setting 
up of another panel. 

 लनलहत स्वार्थी समूहो ंने इन लवचारो ंका लवरोि लकया, लजससे सामान्य और अपेलक्षत रूप से एक और पैनि का 

गठन हुआ। 

• Headed by the eminent space scientist K. Kasturirangan, the panel recommended in 2013 
that a reduced area (37% of the ghats) be protected. 
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 प्रख्यात अंतररक्ष वैज्ालनक के. कसू्तरीरंगन के नेतृत्व वािे पैनि ने 2013 में घाटो ंके 37% के्षत्र को संरलक्षत 

करने की लसफाररश की। 

• But even that was not accepted. 

 िेलकन वह भी स्वीकार नही ंलकया गया। 

• Till today, the Western Ghats remains a zone of contestation between the dogma of 
development and the calls for conservation. 

 आज तक पलिमी घाट लवकास के लसद्धांत और संरक्षण की पुकार के बीच संघषा का के्षत्र बना हुआ है। 

• Gadgil also championed the “Save the Silent Valley” movement in Kerala in the 1970s and 
early 1980s to protect the rainforests, as he campaigned for the forests of Bastar. 

 श्री गाडलगि ने केरि में 1970 के दशक और 1980 के प्रारंभ में वषाावनो ंकी रक्षा के लिए “सेव द साइिेंट 

वैिी” आंदोिन का नेतृत्व लकया और बस्तर के जंगिो ंके लिए भी अलभयान चिाया। 

• A “product” of Harvard and a citizen of the world, he focused on the fragilities of India’s 
ecosystems and the human inhabitants. 

 हाविडि के “उत्पाद” और लवश्व-नागररक के रूप में उन्ोनें भारत के पाररस्थिलतकी तंत्र की नाजुकताओ ंऔर 

मानव लनवालसयो ंपर ध्यान कें लद्रत लकया। 

• Paying tributes on X, former Union Environment Minister Jairam Ramesh said Mr. Gadgil 
“was a top-notch academic scientist, a tireless field researcher, a pioneering institution-
builder, a great communicator, a believer in people’s networks and movements, and friend, 
philosopher, guide, and mentor to many...” 

 एक्स (X) पर श्रद्धांजलि देते हुए पूवा कें द्रीय पयाावरण मंत्री जयराम रमेश ने कहा लक श्री गाडलगि “एक उतृ्कष्ट 

अकादलमक वैज्ालनक, अथक के्षत्रीय शोिकताा, अग्रणी संिान-लनमााता, महान संपे्रषक, जन-नेटवका  और 

आंदोिनो ंमें लवश्वास रखने वािे, और अनेक िोगो ंके लमत्र, दाशालनक, मागादशाक और मेंटर थे...” 

• Historian Ramachandra Guha, who co-authored two books with Mr. Gadgil in the 1990s, 
described him as “an exemplary scientist and citizen, and, to me, a friend and mentor for forty 
years and more”. 

 इलतहासकार रामचंद्र गुहा, लजन्ोनें 1990 के दशक में श्री गाडलगि के साथ दो पुस्तकें  सह-िेस्थखत की,ं ने उन्ें 

“एक आदशा वैज्ालनक और नागररक, और मेरे लिए चािीस वषों से अलिक समय तक लमत्र और मेंटर” बताया। 

• Mr. Gadgil leaves behind a rich legacy for the future generations. 

 श्री गाडलगि भावी पील़ियो ंके लिए एक समृद्ध लवरासत छोड़ गए हैं। 

• He had hoped that this “will be the third generation of people born in free, democratic India 
whose Constitution professes values of social justice, equity, equality, non-racism and 
non-sexism, human dignity, an open society, accountability and the rule of law.” 

 उन्ोनें आशा की थी लक यह “स्वतंत्र, िोकतांलत्रक भारत में जन्मी तीसरी पी़िी होगी, लजसका संलविान 

सामालजक न्याय, समानता, बराबरी, नस्लवाद-रलहत और िैंलगक भेदभाव-रलहतता, मानव गररमा, खुिा 

समाज, जवाबदेही और कानून के शासन के मूल्ो ंकी घोषणा करता है।” 

• To achieve that, the ecologist must, as he said, “talk of many things, not just air and water 
and the bird that sings, but of men and money and economic reforms...” 

 इसे हालसि करने के लिए, पाररस्थिलतकीलवद को, जैसा लक उन्ोनें कहा, “केवि हवा, पानी और गाने वािे 

पक्षी की ही नही,ं बस्थि मनुष्य, धन और आलर्थिक सुधारो ंकी भी बात करनी होगी...” 

 

GS Paper 1: History,  

TOPICS COVERED    09 January 2026 

1. During three-day Gujarat trip, PM to visit Somnath temple and offer 
prayers 

 तीन लदवसीय गुजरात यात्रा के दौरान प्रधानमंत्री सोमनार्थ मंलदर जाएंगे और पूजा-

अचिना करें गे 

2. 6 more held in connection with Turkman Gate violence 

 तुकि मान गेट लहंसा के मामिे में 6 और लगरफ्तार 
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During 
three-day Gujarat trip, PM to visit Somnath temple and offer prayers 

 तीन लदवसीय गुजरात यात्रा के दौरान प्रधानमंत्री सोमनार्थ मंलदर जाएंगे और पूजा-अचिना करें गे 

• The four-day “Somnath Swabhiman Parv” began on Thursday at the Somnath temple near 
Veraval in Gir Somnath district of Gujarat. 

 चार लदवसीय “सोमनार्थ स्वालभमान पवि” की शुरुआत गुरुवार को गुजरात के लगर सोमनार्थ लजिे में वेरावि 

के पास स्थित सोमनार्थ मंलदर में हुई। 

• Prime Minister Narendra Modi, who is scheduled to begin a three-day visit to Gujarat from 
Saturday, will offer prayers at the temple on Sunday and lead a “Shaurya Yatra”, officials 
said. 

 अलिकाररयो ंके अनुसार, प्रधानमंत्री नरेंद्र मोदी, जो शलनवार से तीन लदवसीय गुजरात यात्रा शुरू करने वािे 

हैं, रलववार को मंलदर में पूजा-अचिना करें गे और “शौयि यात्रा” का नेतृत्व करें गे। 

• It will be a one-km roadshow featuring 108 horses. 

 यह एक लकिोमीटर का रोडशो होगा, लजसमें 108 घोडे़ शालमि होगें। 

• The celebrations also mark 1,000 years since the first attack on the shrine by Mahmud of 
Ghazni. 

 ये समारोह महमूद ग़ज़नवी द्वारा मंलदर पर लकए गए पहिे हमिे के 1,000 वषि पूरे होने का भी स्मरण कराते 

हैं। 

• Mr. Modi, in a post on social media platform X on Thursday, recalled his earlier visits to 
Somnath and highlighted the resilience of faith despite repeated attacks on the shrine. 
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 श्री मोदी ने गुरुवार को सोशि मीलडया मंच एक्स (X) पर एक पोस्ट में सोमनार्थ की अपनी पूवा यात्राओ ंको याद 

लकया और मंलदर पर बार-बार हुए हमिो ंके बावजूद आिा की दृढ़ता को रेखांलकत लकया। 

• He said the assault in 1026 and subsequent invasions failed to weaken India’s spiritual 
resolve and instead strengthened cultural unity, leading to the temple’s repeated 
reconstruction. 

 उन्ोनें कहा लक 1026 में हुआ हमिा और बाद के आक्रमण भारत के आध्यास्थिक संकल्प को कमजोर नही ं

कर सके, बस्थि सांसृ्कलतक एकता को मजबूत लकया, लजससे मंलदर का बार-बार पुनलनिमािण हुआ। 

• Union Minister Gajendra Singh Shekhawat and Gujarat Ministers Jitu Vaghani and 
Pradyuman Vaja were present at the inauguration of the “Somnath Swabhiman Parv”. 

 कें द्रीय मंत्री गजेंद्र लसंह शेखावत और गुजरात के मंत्री जीतू वाघाणी तर्था प्रद्युमन वजा “सोमनार्थ 

स्वालभमान पवि” के उद्घाटन के अवसर पर उपस्थित थे। 

• Gujarat Chief Minister Bhupendra Patel said the event has provided people an opportunity 
to celebrate India’s heritage and cultural identity. 

 गुजरात के मुख्यमंत्री भूपेंद्र पटेि ने कहा लक इस आयोजन ने िोगो ंको भारत की लवरासत और सांसृ्कलतक 

पहचान का उत्सव मनाने का अवसर प्रदान लकया है। 

Somnath Temple 

• The Somnath Temple is one of the most sacred Hindu shrines dedicated to Lord 

Shiva and is revered as the first of the twelve Jyotirlingas mentioned in the 

Shaiva tradition. 

• It is located at Prabhas Patan, near Veraval in Gir Somnath district of Gujarat, 

on the coast of the Arabian Sea. 

• The temple is not only a religious centre but also a powerful symbol of India’s 

cultural continuity, resilience, and spiritual heritage. 

Geographical Location and Sacred Setting 

• The temple stands at the confluence of three rivers — Hiran, Kapila and 

Saraswati — a site considered highly auspicious in Hindu belief. 

• Its coastal position gave Somnath early importance as both a pilgrimage centre 

and a maritime landmark for ancient traders and travellers. 

Somnath as a Jyotirlinga 

• In Hindu theology, a Jyotirlinga represents the infinite, luminous form of Lord 

Shiva. 

• Somnath is traditionally regarded as the first Jyotirlinga, giving it exceptional 

sanctity among Shaiva shrines. 

• The name Somnath means “Lord of the Moon”, connected with the legend of 

Chandra (the Moon God) who is believed to have built the temple to seek relief 

from a curse. 

Ancient Origins 

• References to Somnath appear in Puranic literature such as the Skanda Purana 

and Shiva Purana, indicating its antiquity as a major pilgrimage site. 
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• Archaeological and literary evidence suggests that the temple existed in some form 

from early historic times, with continuous patronage from Indian rulers. 

Medieval Period and Destruction 

• The temple became a target during medieval invasions due to its religious importance 

and accumulated wealth. 

• The most well-known attack occurred in 1025 CE, when Mahmud of Ghazni raided 

Somnath. 

• Over the centuries, the temple was destroyed and rebuilt several times, notably during 

the rule of the Chaulukyas (Solankis) and later under Maratha patronage. 

Style and Design 

• The present Somnath Temple is built in the Chaulukya style of temple 

architecture, also known as the Solanki style. 

• It features 

o a grand shikhara rising to about 155 feet, 

o a kalash weighing around 10 tonnes at the top, 

o richly carved pillars, ceilings and doorways. 

Temple Layout 

• The complex includes 

o the garbhagriha housing the Jyotirlinga, 

o a sabha mandap for devotees, 

o and the Nritya Mandap, used historically for ritual performances. 

The Baan Stambh and Maritime Symbolism 

• Behind the temple stands the Baan Stambh, an ancient pillar that bears an 

inscription stating that there is no land between Somnath and the South Pole 

along that longitude. 

• This highlights the temple’s historical connection with Indian maritime 

awareness and geographical knowledge. 
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6  more held in connection with Turkman 
Gate violence 

 तुकि मान गेट लहंसा के मामिे में 6 और लगरफ्तार 

• A day after a court-ordered anti-encroachment 
drive triggered clashes and stone-pelting in central 
Delhi’s Turkman Gate area, six more arrests have been 
made in connection with the violence, which left police 
personnel injured. 

 अदाित के आदेश पर चिाए गए अलतक्रमण लवरोधी अलभयान 

के एक लदन बाद मध्य लदल्ली के तुकि मान गेट के्षत्र में  ड़पो ंऔर 

पर्थराव की घटनाओ ंके बाद, लहंसा के संबंि में छह और 

लगरफ्ताररयााँ की गई हैं, लजसमें पुलिसकमी घायि हुए थे। 

• The total number of arrests made in the matter 
now stands at 11. 

 इस मामिे में अब तक की गई कुि लगरफ्ताररयो ंकी संख्या 11 हो 

गई है। 

• Those arrested on Thursday have been identified as Afaan, Adil, Shahnawaz, Hamza, 
Atharr and Ubed, all are residents of the Turkman Gate area. 

 गुरुवार को लगरफ्तार लकए गए िोगो ंकी पहचान अफान, आलदि, शहनवाज़, हमज़ा, अर्थर और उबैद के 

रूप में हुई है, जो सभी तुकि मान गेट के्षत्र के लनवासी हैं। 

• “We have arrested six more people. So far a total of 11 people, including one juvenile, 
have been apprehended,” Additional Commissioner of Police (Central) Nidhin Valsan 
stated. 

 अलतररक्त पुलिस आयुक्त (सेंटर ि) लनलधन वल्सन ने कहा, “हमने छह और िोगो ंको लगरफ्तार लकया है। अब 

तक एक नाबालिग सलहत कुि 11 िोगो ंको पकड़ा गया है।” 

Fourteen Fortified Gates of Shahjahanabad 

• Shahjahanabad, founded in 1639 by Mughal Emperor Shah Jahan, was the new imperial 

राजधानी of the Mughal Empire. 

• The city was enclosed by a massive stone fortification wall nearly 10 km long. 

• This wall had 14 fortified gates, known as darwazas, which controlled entry, trade, defence, 

and movement. 

Why were the gates built 

• Shahjahanabad faced frequent threats from 

– Rival kingdoms 

– Rebellions 

– Bandit raids 

• The gates served three major purposes 

– Defence of the city 

– Regulation of trade and taxes 

– Control of population movement 

Period of construction 

• Construction of Shahjahanabad and its gates took place between 1639 and 1648. 

• The city became fully operational as the Mughal capital by 1648. 
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List of the 14 Fortified Gates 

• Kashmiri Gate – northern entry, route to Kashmir and Punjab 

• Mori Gate – near drainage channels and northern defences 

• Kabuli Gate – western route to Kabul and Central Asia 

• Lahori Gate – route to Lahore and major trade corridor 

• Ajmeri Gate – southern route to Ajmer and Rajasthan 

• Turkman Gate – southern gate near Sufi settlements 

• Delhi Gate – eastern ceremonial gate 

• Akbarabadi Gate – near Akbarabadi Masjid and markets 

• Nigambodh Gate – close to Yamuna and cremation ghats 

• Kela Gate – small military gate near Salimgarh Fort 

• Raj Ghat Gate – access to river trade and ferries 

• Talaqi Gate – lesser-known service gate 

• Paharganj Gate – access to hilly routes and caravan paths 

• Khooni Darwaza – associated with later Mughal and colonial history 

Architectural Features 

• Built mainly in red sandstone and quartzite. 

• Each gate had 

– Massive arched entrances 

– Watchtowers and battlements 

– Heavy wooden doors reinforced with iron spikes 

• Some gates also had 

– Custom houses 

– Guard rooms 

– Rest areas for traders 

Cultural and Economic Role 

• Gates functioned as economic checkpoints 

– Traders paid duties on goods entering the city 

• They became urban hubs 

– Markets developed around them 

– Caravanserais and inns were built nearby 

British period impact 

• After the Revolt of 1857, the British 

– Demolished large parts of the city wall 

– Destroyed several gates for easier troop movement 

• By the early 20th century, only a few gates remained intact. 

Present surviving gates 

• Kashmiri Gate 

• Delhi Gate 

• Ajmeri Gate 
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• Turkman Gate 

• Khooni Darwaza (technically earlier but later integrated) 

Turkman Gate (Turkman Darwaza) 

• Turkman Gate, also called Turkman Darwaza, is one of the surviving gates of Shahjahanabad 

(Old Delhi). 

• The gate is located in present-day Central Delhi, near Chandni Mahal and Daryaganj. 

• It is named after the Turkman Sufi saints who were believed to have lived in this area. 

• The gate connected the city with regions toward Mehrauli and Hauz Khas. 

 

 
 

GS Paper 1: Society 

TOPICS COVERED    09 January 2026 

1. Ahead of Makaravilakku fest, Erumely teems with festive spirit as 
foreign tourists join pilgrims’ rituals 

 मकरलविकु्क उत्सव से पहिे, लवदेशी पयिटको ंके श्रद्धािुओ ंकी रस्ो ंमें शालमि होने 

से एरूमेिी उत्सवी माहौि से सराबोर 
2. QUIZ 

 

 
 

Ahead of Makaravilakku fest, Erumely teems with festive spirit as foreign 
tourists join pilgrims’ rituals 
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 मकरलविकु्क उत्सव से पहिे, लवदेशी पयिटको ंके श्रद्धािुओ ंकी रस्ो ंमें शालमि होने से 

एरूमेिी उत्सवी माहौि से सराबोर 

• With their faces painted in bright colours and peacock plumes in hand, a group of pilgrims 
danced through the streets of Erumely. 

 चमकीिे रंगो ंसे चेहरो ंपर रंग िगाए और हाथो ंमें मोरपंख लिए श्रद्धािुओ ंका एक समूह एरूमेिी की सड़को ं

पर नृत्य करता हुआ आगे ब़िा। 

• As they moved onto another street, a group of foreign tourists, adorned with elaborate 
crowns, joined in. 

 जैसे ही वे दूसरी सड़क पर पहुाँचे, सजीव मुकुट पहने लवदेशी पयिटको ंका एक समूह भी उनके साथ शालमि हो 

गया। 

• The drumbeats rose to a crescendo as the lively crowd gradually made their way to the 
Nainar Mosque. 

 ढोि की थाप तेज होती गई और उत्साही भीड़ िीरे-िीरे नैनार मस्थिद की ओर ब़िी। 

• These scenes have become increasingly common in Erumely these days, with a growing 
number of international tourists visiting Kerala stopping by this temple town, which is 
already alive with festive spirit. 

 आजकि एरूमेिी में ऐसे दृश्य आम होते जा रहे हैं, क्ोलंक केरि आने वािे अंतरराष्ट्र ीय पयिटको ंकी संख्या 

ब़ि रही है, जो पहिे से ही उत्सवी माह ि वािे इस मंलदर नगर में रुक रहे हैं। 

• With just days remaining before the Petta Thullal and Chandanakkudam ceremonies, 
followed by the Makaravilakku festival at the Sabarimala Ayyappa temple, many visitors 
are keen to experience the celebrations here. 

 पेट्टा रु्थल्लि और चंदनकु्कडम अनुष्ठानो ंतथा सबरीमिा अयप्पा मंलदर में होने वािे मकरलविकु्क उत्सव से 

पहिे बचे कुछ ही लदनो ंमें, कई आगंतुक यहााँ के उत्सवो ंका अनुभव करना चाहते हैं। 

• They are also seen capturing photographs amid the milling crowd of pilgrims, draped in the 
customary black attire. 

 उन्ें परंपरागत कािे वस्त्र पहने श्रद्धािुओ ंकी भीड़ के बीच तस्वीरें  िेते हुए भी देखा जा रहा है। 

• The trend is largely attributed to increasing media coverage highlighting the town’s unique 
display of communal harmony. 

 इस प्रवृलि का शे्रय काफी हद तक मीलडया कवरेज को लदया जा रहा है, जो नगर की अनूठी सांप्रदालयक 

सद्भाव की झिक को उजागर कर रहा है। 

• Most of the visiting tourists are Europeans, drawn to Erumely, located on the eastern 
outskirts of the district, a key base for their onward journeys to Kumily or Munnar. 

 आने वािे अलिकांश पयाटक यूरोलपयन हैं, जो लजिे के पूवी छोर पर स्थित एरूमेिी की ओर आकलषात होते हैं, 

जो कुलमिी या मुन्नार की आगे की यात्राओ ंके लिए एक प्रमुख आिार है। 

• “There appears to be growing tourist interest during the Sabarimala pilgrimage season in 
Erumely, which serves as a key base for these pilgrims. 

 “सबरीमिा तीर्थियात्रा मौसम के द रान एरूमेिी में पयाटको ंकी रुलच ब़िती लदख रही है, जो इन श्रद्धािुओ ंके 

लिए एक प्रमुख आिार िि है। 

• We have been receiving several groups of foreign visitors who stop by to explore the town 
and even participate in the rituals,” says Mithulaj Puthenveettil, secretary of the Erumely 
Mahallu Muslim Jama-ath. 

 हमें लवदेशी आगंतुको ंके कई समूह लमि रहे हैं जो नगर को देखने और यहााँ तक लक अनुष्ठानो ंमें भाग िेने के 

लिए रुकते हैं,” एरूमेिी महलू्ल मुस्थस्लम जमाअर्थ के सलचव लमरु्थिाज पुरे्थनवीलटि ने कहा। 

• The primary attraction for foreign visitors seems to be the celebration of religious harmony, 
where two temples and a mosque stand close by, and pilgrims honouring all of them in their 
rituals. 

 लवदेशी आगंतुको ंके लिए मुख्य आकषाण धालमिक सद्भाव का उत्सव प्रतीत होता है, जहााँ दो मंलदर और एक 

मस्थिद पास-पास स्थित हैं और श्रद्धािु अपनी रस्मो ंमें सभी का सम्मान करते हैं। 

• “Many are fascinated to capture on camera the unique sight of Ayyappa devotees 
circumambulating a Muslim mosque,” he added. 

 “कई िोग मुस्थस्लम मस्थिद की पररक्रमा करते अयप्पा भक्तो ंके इस अनोखे दृश्य को कैमरे में कैद करने से 

मंत्रमुग्ध हो जाते हैं,” उन्ोनें जोड़ा। 
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Information source 

 जानकारी का स्रोत 

• Police stationed at various points in the town have become the main source of information 
for visitors, answering questions about safety, key issues, and must-visit locations. 

 नगर के लवलभन्न लहस्सो ंमें तैनात पुलिस आगंतुको ंके लिए जानकारी का मुख्य स्रोत बन गई है, जो सुरक्षा, 

अहम मुद्ो ंऔर देखने योग्य िानो ंसे जुडे़ सवािो ंका जवाब दे रही है। 

• Confirming the trend, an official with the Travancore Devaswom Board says that during the 
Chandanakkudam festival and the historically renowned Petta Thullal of Ambalappuzha 
and Alangad teams, large numbers of foreign tourists flock to Erumely. 

 इस प्रवृलि की पुलष्ट करते हुए त्रावणकोर देवस्वोम बोडि के एक अलिकारी ने कहा लक चंदनकु्कडम उत्सव 

और अम्बिापु ा व अिंगाड टीमो ंके ऐलतहालसक रूप से प्रलसद्ध पेट्टा रु्थल्लि के द रान बड़ी संख्या में लवदेशी 

पयिटक एरूमेिी पहुाँचते हैं। 

 

QUIZ 

The Second Sex — A Groundbreaking 
Critique of Patriarchy 
• Author: Simone de Beauvoir 
 • First Published: 1949 (France) 
  • Status: Widely regarded as foundational feminist 
literature 
 • Key Fact: It was listed on the Vatican’s Index Librorum 
Prohibitorum (Index of Forbidden Books) in 1956 
 • Related Fact: The Index was officially abolished in 
1966 
• The book argues that women’s subordinate position is not 
“natural” but produced through social, cultural, and 
historical processes. 
 • It presents the concept of women as “the Other”, 
meaning women are often defined in relation to men rather 
than as autonomous individuals. 
 • A central claim is captured in the widely quoted idea: 

“One is not born, but rather becomes, a woman”, indicating gender roles are socially shaped. 
Major Arguments 
• Patriarchy operates through institutions like family, religion, education, and the economy. 
 • Economic dependence deepens women’s inequality and limits choices. 
 • Freedom, agency, and equal opportunities are necessary for genuine emancipation. 
 • Women’s lived realities are shaped by both material conditions and ideas/values imposed by 
society. 
• The Vatican’s Index historically listed works considered dangerous to faith or morals for Catholics. 
 
 • It critiques the ways religious and cultural narratives can justify women’s subordination. 
 • It treats sexuality, marriage, and autonomy through a lens that conflicts with conservative moral 
frameworks of that era. 
The Mandarins — Simone de Beauvoir’s Literary Portrait of Intellectuals and 
Political Activism 
• Core Theme: The struggle of post–Second World War intellectuals to move beyond their status 
as an educated elite and engage meaningfully in political and social activism. 
• The novel explores how French intellectuals after World War II tried to reconcile 
 • Moral responsibility 
 • Political commitment 
 • Personal freedom 
 with their privileged position in society. 
• It asks a fundamental question: 
 Can intellectuals remain detached observers, or must they become active participants in 
political change? 
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• The book portrays writers, journalists, and philosophers who struggle to decide: 
 • Whether to stay independent thinkers 
 • Or commit themselves fully to political movements. 
• It highlights the tension between ideology and conscience. 
The Useless Mouths — The Only Play Written by Simone de Beauvoir 
• Title: The Useless Mouths 
 • Alternative Title: Who Shall Die? 
 • Original French Title: Les Bouches inutiles 

 
• The Useless Mouths examines a disturbing moral question: 
 Who deserves to live when survival is at stake? 
• The story is set in a medieval town under siege, where leaders decide that those who do not 
“contribute” economically — the elderly, women, children, and the weak — are “useless mouths” 
who should be sacrificed for the survival of others. 
The Ethics of Ambiguity — Simone de Beauvoir’s Treatise on Freedom and 
Responsibility 
• Beauvoir argues that 
 • Human beings are free, but this freedom is always exercised in a world with others. 
 • Therefore, freedom cannot be selfish or purely individual. 
She Came to Stay — Simone de Beauvoir’s Novel Inspired by Hegel’s  
• Notable Opening Quote: 
 “Each conscience seeks the death of the other” — G.W.F. Hegel 
 • Literary Importance: Considered Beauvoir’s first major novel and a key text in existentialist 
literature. 
• Her intellectual partnership with Jean-Paul Sartre 
 • And her engagement with Hegelian ideas about self and other. 
 
 

GS Paper II: Polity,  

 

TOPICS COVERED    09  January 2026 

1. Mizoram govt. against extending Governor’s Rule in tribal council 

 लमज़ोरम सरकार जनजातीय पररषद में राज्यपाि शासन बढ़ाने के स्थखिाफ 
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Mizoram govt. against extending Governor’s Rule in tribal council 

 लमज़ोरम सरकार जनजातीय पररषद में राज्यपाि शासन बढ़ाने के स्थखिाफ 

• On Wednesday, the Mizoram Cabinet said there was no justification in extending 
Governor’s Rule in the Chakma Autonomous District Council (CADC). 

• The Ministers also said that Governor’s Rule was imposed despite their earlier 
recommendation that the single-largest party be allowed to form the next executive 
committee in the CADC. 

 मंलत्रयो ंने यह भी कहा लक उनकी पहिे की लसफाररश के बावजूद राज्यपाि शासन िगाया गया, लजसमें सबसे 

बडे़ दि को CADC में अगिी कायिकारी सलमलत बनाने की अनुमलत देने की बात कही गई थी। 

• Governor’s Rule was imposed following prolonged instability in the tribal council, triggered 
by the removal of Bharatiya Janata Party leader Molin Kumar Chakma from the post of 
Chief Executive Member through a no-confidence motion on June 16. 

• In June, 12 BJP members resigned and joined the Zoram People’s Movement (ZPM), 
which rules the State. 
 

Role of the Governor — supervisory and extraordinary powers 

The Governor of the state has substantial powers under the Sixth Schedule: 

• Organise / reorganise autonomous districts and regions — including altering 

boundaries, names or sizes; dividing districts into autonomous regions where 

multiple tribes reside. 
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• Nominate up to four members to a District Council. 

• Dissolve a District or Regional Council (usually on the recommendation of an 

inquiry commission) and impose Governor’s rule in the council area in case of 

persistent maladministration. 

 

 
 

GS Paper II: Governance, 

TOPICS COVERED    09 January 2026 

1. Cashless treatment scheme for road accident victims 

 सड़क दुघिटना पीलड़तो ंके लिए कैशिेस उपचार योजना 
2. Conditional ease. 

 सशति सहजता। 
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Cashless treatment scheme for road 
accident victims 

 सड़क दुघिटना पीलड़तो ंके लिए कैशिेस 

उपचार योजना 

• Prime Minister Narendra Modi is expected 
to launch a nationwide cashless treatment 
scheme for road accident victims, offering 
coverage of up to ₹1.5 lakh and a cash award 
for Good Samaritans who rush victims to 
hospitals. 

 प्रिानमंत्री नरेंद्र मोदी से सड़क दुघाटना पीलड़तो ंके लिए 

एक राष्ट्र ीय कैशिेस उपचार योजना शुरू करने की 

उम्मीद है, लजसमें ₹1.5 िाख तक का कवरेज और 

पीलड़तो ंको अस्पताि पहंुचाने वािे गुड समैररटन के 

लिए नकद पुरस्कार शालमि होगा। 

• The scheme will cover road accidents 
anywhere in the country, and not just on 
national highways, Minister for Road Transport 
and Highways Nitin Gadkari said during a two-
day conference of Transport Ministers, 
Secretaries and Commissioners of all States 
and union territories here. 
 

AIIMS study 

 एम्स अध्ययन 

• Mr. Gadkari cited an AIIMS study and said 
road fatalities could be reduced by 30% if there 
was timely medical intervention. 

 श्री गडकरी ने एक एम्स अध्ययन का हवािा देते हुए 

कहा लक समय पर लचलकत्सीय हस्तके्षप होने पर सड़क 

दुघाटनाओ ंमें म तो ंको 30% तक कम लकया जा सकता 

है। 

• The first 60 minutes after a severe accident 
is known as the “Golden Hour” during which 
immediate and necessary medical attention 
could increase the survival rate of a victim. 

• The medical coverage would be under the 
third party insurance bought at the time of a 
car purchase, and where a vehicle was not 
insured, the government would fund the 

medical expenses under the Road Safety Fund. 

 लचलकत्सीय कवरेज कार खरीदते समय िी गई र्थडि पाटी इंश्योरेंस के अंतगात होगा, और जहां वाहन बीलमत 

नही ंहोगा, वहां सरकार रोड सेफ्टी फंड के तहत लचलकत्सा खचा वहन करेगी। 

• A person who brings a victim to the hospital, who the government is calling “rahavir”, would 
be given a cash award of ₹25,000. 

 जो व्यस्थि पीलड़त को अस्पताि पहंुचाएगा, लजसे सरकार “राहवीर” कह रही है, उसे ₹25,000 का नकद 

पुरस्कार लदया जाएगा। 

• This could not be claimed by more than one individual, Mr. Gadkari said. 

 श्री गडकरी ने कहा लक यह पुरस्कार एक से अलिक व्यस्थि द्वारा दावा नही ंलकया जा सकता। 

• The government also plans to bring a slew of amendments to the Motor Vehicles Act, 1988, which 
will include recommendations made by States during the two-day conference. 
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Conditional ease. 

 सशति सहजता। 

• The new guidelines to compound minor drug 
violations that the Central Drugs Standard Control 
Organization (CDSCO) has released operationalise a 
legal change in the works since 2023. 

 मामूिी दवा उलं्लघनो ंके लनपटान के लिए कें द्रीय औषलध मानक 

लनयंत्रण संगठन (CDSCO) द्वारा जारी नए लदशालनदेश 2023 से चि 

रहे एक कानूनी बदिाव को िागू करते हैं। 

• Until recently, many instances of relatively minor or 
technical non-compliance under the Drugs and 
Cosmetics Act, 1940, invoked criminal prosecution. 

 हाि तक, औषलध और प्रसाधन सामग्री अलधलनयम, 1940 के 

तहत अपेक्षाकृत मामूिी या तकनीकी गैर-अनुपािन के कई मामिो ंमें 

आपरालधक कायिवाही की जाती थी। 

• The new guidance and standard operating 
procedures are meant to standardise compounding 
instead, whereby, at the regulator’s discretion, firms can 
settle certain offences by reporting them and applying to 
pay a fine, instead of litigating. 

 नई मागादलशाका और मानक संचािन प्रलक्रयाएाँ  अब सम ौते के 

माध्यम से लनपटान को मानकीकृत करने के लिए हैं, लजसके तहत 

लनयामक के लववेक से कंपलनयााँ कुछ अपरािो ंकी ररपोटा कर जुमािना 

भरकर मुकदमेबाजी से बच सकती हैं। 

• The legal backdrop is the Jan Vishwas 
(Amendment of Provisions) Act, which was framed as 
an exercise in “decriminalising and rationalising 
offences … for ease of living and doing business”. 

 इसका कानूनी आिार जन लविास (प्रावधानो ंका संशोधन) 

अलधलनयम है, लजसे “अपराधो ंके अपराधीकरण को समाप्त करने 

और उन्हें तकि संगत बनाने… तालक जीवन और व्यवसाय में 

आसानी हो” के उदे्श्य से िाया गया था। 

• In the 1940 Act, Jan Vishwas broadened the scope 
of Section 32B by adding heads into the group of 
offences that could be compounded. 

 1940 के अलधलनयम में जन लवश्वास ने धारा 32B के दायरे को 

ब़िाते हुए उन अपरािो ंकी सूची में नए प्राविान जोडे़ लजन्ें समझ ते 

से लनपटाया जा सकता है। 

• This now includes making a drug to sell or distribute 
in breach of the 1940 Act but not covered by its Section 
27(a–c), and stocking or exhibiting such a non-spurious 
or non-adulterated drug, among others. 

 इसमें अब 1940 के अलिलनयम का उलं्लघन करते हुए दवा बनाना या 

बेचना, जो उसकी धारा 27(क–ग) के अंतगात नही ंआता, तथा ऐसी 

अलमलश्रत या गैर-नकिी दवा का भंडारण या प्रदशान करना भी 

शालमि है। 

• If compounding is granted and paid for, the key 
benefit is “immunity from prosecution” for that case, 
subject to conditions. 

 यलद समझ ता स्वीकृत हो जाता है और जुमााना अदा कर लदया जाता 

है, तो उस मामिे में मुख्य िाभ “अलभयोजन से प्रलतरक्षा” होता है, 

कुछ शतों के अिीन। 

• Firms can seek compounding “before or after” prosecution. 

 कंपलनयााँ मुकदमा शुरू होने से पहिे या बाद में भी समझ ते का अनुरोि कर सकती हैं। 
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• Similarly, the published process does not create room for consumer groups or 
whistleblowers to make representations before immunity is granted. 

 

GS Paper II: International Relations 

TOPICS COVERED 09 January 2026 

1. Trump clears Bill that will slap up to 500% tariffs on nations buying Russian oil 

 रूस से तेि खरीदने वािे देशो ंपर 500% तक टैररफ िगाने वािे लवधेयक को टर ंप की मंजू़री 
2. Shrill reactions. 

 तीखी प्रलतलक्रयाएाँ । 
3. India to continue to work with ISA, back solar adoption 

 भारत ISA के सार्थ काम जारी रखेगा, सौर अपनाने का समर्थिन करेगा 

4. India-Europe’s growing ties can bring stability to global politics: Jaishankar 

 भारत-यूरोप के बढ़ते संबंध वैलिक राजनीलत में स्थिरता िा सकते हैं: जयशंकर 

5. The last Russia-U.S. nuclear treaty is about to expire; what happens next? 

 अंलतम रूस-अमेररका परमाणु संलध समाप्त होने वािी है; अब आगे क्या होगा? 

6. Somalia’s fight against extremist militants shows signs of success in Mogadishu 

 सोमालिया का चरमपंर्थी आतंकवालदयो ंके स्थखिाफ संघषि मोगालदशु में सफिता के संकेत लदखा 

रहा है 
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Trump clears Bill that will slap up 
to 500% tariffs on nations buying 
Russian oil 

 रूस से तेि खरीदने वािे देशो ंपर 500% 

तक टैररफ िगाने वािे लवधेयक को टर ंप 

की मंजू़री 

• Doubling down on his pressure on India to 
stop importing oil from Russia, U.S. 
President Donald Trump has ‘greenlit’ a 
legislation that will empower him to levy up to 
500% in tariffs on countries that buy oil or 
uranium from Russia, according to senior 
Senator Lindsey Graham. 

 भारत पर रूस से तेि आयात रोकने का दबाव ब़िाते 

हुए, अमेररकी राष्ट्रपलत डोनाल्ड टर ंप ने ऐसे लविेयक 

को ‘हरी झंडी’ दी है, लजससे उन्ें रूस से तेि या 

यूरेलनयम खरीदने वािे देशो ंपर 500% तक टैररफ 

िगाने की शस्थि लमिेगी, ऐसा वररष्ठ सीनेटर लिंडसे 

ग्राहम ने कहा। 

• Mr. Graham, a close associate of Mr. 
Trump, said the U.S. President on 
Wednesday has “greenlit” the Russia 
Sanctions Bill, which could be voted in 
Congress “as early as next week”. 

 टर ंप के करीबी माने जाने वािे ग्राहम ने कहा लक 

अमेररकी राष्टर पलत ने बुिवार को रूस प्रलतबंध 

लवधेयक को “मंजूरी” दी है, लजस पर कांगे्रस में “अगिे 

सप्ताह की शुरुआत में ही” मतदान हो सकता है। 

• “This Bill would give President Trump 
tremendous leverage against countries like 
China, India, and Brazil to incentivise them 
to stop buying the cheap Russian oil that 
provides the financing for [Russian President 
Vladimir] Putin’s bloodbath against 
Ukraine,” Mr. Graham said. 
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Shrill reactions. 

 तीखी प्रलतलक्रयाएाँ । 
• In a social media age wherein violence and insults tend to 
get amplified, the Board of Control for Cricket in India (BCCI) 
responded prematurely in forcing Kolkata Knight Riders (KKR) 
to release its Bangladeshi left-arm seamer Mustafizur Rahman. 

• Bangladesh also proposed a ban on the telecast of the IPL 
in the country. 

• Incidentally, Pakistan’s games are slotted in Sri Lanka and 
even its big contest against India will be staged at Colombo on 
February 15. 

 संयोग से, पालकस्तान के मैच श्रीिंका में तय हैं और भारत के स्थखिाफ 

उसका बड़ा मुकाबिा भी 15 फरवरी को कोिंबो में खेिा जाएगा। 

• With Bangladesh set to play four preliminary league 
games in India, a reallocation will affect hosting logistics. 

 बांग्लादेश के भारत में चार प्रारंलभक िीग मैच खेिने के कायाक्रम के कारण 

लकसी भी बदिाव से मेज़बानी व्यविा प्रभालवत होगी। 

• This is a conundrum that could have been avoided had the 
BCCI waited for the hostile tide to turn. 

 यह एक ऐसा दुलवधाजनक संकट है लजसे टािा जा सकता था यलद BCCI 

प्रलतकूि माह ि के शांत होने का इंतजार करता। 

• The ties that bind India and Bangladesh, a nation birthed 
through the assistance of the former in 1971, now stand frayed. 

 भारत और बांग्लादेश को जोड़ने वािे ररशे्त, जो 1971 में पहिे की सहायता 

से जने्म थे, अब कमज़ोर पड़ते लदख रहे हैं। 

• Diplomacy is a complex interplay of adjustment and 
pragmatism. 

 कूटनीलत समायोजन और व्यवहाररकता का एक जलटि संतुिन है। 

• The deposed former Bangladesh Prime Minister Sheikh 
Hasina sought refuge and was granted one in Delhi, while the 
Indian government also paid its last respects to her arch-rival and 
former Prime Minister, the late Khaleda Zia. 

 अपदि बांग्लादेश की पूवा प्रिानमंत्री शेख़ हसीना ने लदल्ली में शरण िी और 

उन्ें शरण दी गई, वही ंभारत सरकार ने उनकी कट्टर प्रलतदं्वद्वी और पूवा 

प्रिानमंत्री, लदवंगत ख़ालिदा लज़या को भी अंलतम श्रद्धांजलि दी। 

• The ICC chairman, Jay Shah, has an unenviable task of 
maintaining neutrality while dealing with the present crisis. 
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India to continue to work with ISA, 
back solar adoption 

 भारत ISA के सार्थ काम जारी रखेगा, सौर 

अपनाने का समर्थिन करेगा 

• India will continue to work with the 
International Solar Alliance (ISA) and support 
solar adoption and energy transition goals, 
government sources said on Thursday, even as 
the U.S. announced its withdrawal from the 
alliance. 

 सरकारी सूत्रो ंने गुरुवार को कहा लक भारत अंतरराष्ट्र ीय 

सौर गठबंधन (ISA) के साथ काम जारी रखेगा और सौर 

अपनाने तथा ऊजाि संक्रमण िक्ष्ो ंका समथान करेगा, 

जबलक अमेररका ने गठबंिन से अपनी वापसी की घोषणा 

की। 

• In an executive order signed on January 7, 
the U.S. sought to withdraw from 66 “wasteful, 
ineffective or harmful international 
organisations”, which also included the solar 
alliance. 

 7 जनवरी को हस्ताक्षररत एक कायिकारी आदेश में 

अमेररका ने 66 “अपव्ययी, अप्रभावी या हालनकारक 

अंतरराष्ट्र ीय संगठनो”ं से हटने की मांग की, लजनमें सौर 

गठबंधन भी शालमि था। 

• “These withdrawals will end American 
taxpayer funding and involvement in entities 
that advance globalist agendas over U.S. 
priorities, or that address important issues 
inefficiently or ineffectively such that U.S. 
taxpayer dollars are best allocated in other 
ways to support the relevant missions,” read a 
White House fact sheet. 

 व्हाइट हाउस फैक्ट शीट में कहा गया, “ये वापसी 

अमेररकी करदाताओ ंकी फंलडंग और उन संिाओ ंमें 

भागीदारी को समाप्त करेगी जो अमेररकी प्रार्थलमकताओ ं

से ऊपर वैलिक एजेंडो ंको आगे ब़िाती हैं, या जो 

महत्वपूणा मुद्ो ंको अकुशि या अप्रभावी तरीके से 

संबोलित करती हैं, लजससे अमेररकी करदाताओ ंका धन 

अन्य तरीको ंसे संबंलित लमशनो ंके समथान में बेहतर ढंग से 

आवंलटत लकया जा सके।” 

• The 125-member alliance was conceptualised on the sidelines of COP21 in Paris in 2015 
and was formally instituted by Prime Minister Narendra Modi and President of France 
Francois Hollande. 

 125 सदस्यीय गठबंधन की पररकल्पना 2015 में पेररस में COP21 के इतर की गई थी और इसे औपचाररक 

रूप से प्रधानमंत्री नरेंद्र मोदी तथा फ्ांस के राष्ट्रपलत फ्ांस्वा ओिांद द्वारा िालपत लकया गया था। 

• It aspires to unlock $1 trillion in solar investments by 2030 whilst reducing technology and 
financing costs relating to solar implementation. 

 इसका उदे्श्य 2030 तक $1 लटर लियन के सौर लनवेश को खोिना है, साथ ही स र कायाान्वयन से जुड़ी 

प्रौद्योलगकी और लवत्तपोषण िागत को कम करना है। 

• The sources stated that the alliance’s programmes are operational in more than 95 
countries and had supported creation of national pipelines, regulatory frameworks, and 
market creation. 

 सूत्रो ंने बताया लक गठबंिन के कायिक्रम 95 से अलधक देशो ंमें संचालित हैं और उन्ोनें राष्ट्र ीय पाइपिाइनो,ं 

लनयामक ढााँचो,ं और बाजार लनमािण के सृजन का समथान लकया है। 
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• They added that the alliance had been “successful” in demonstrating the “feasibility and 
effectiveness” of solar solutions. 

 उन्ोनें जोड़ा लक गठबंिन सौर समाधानो ंकी “व्यवहायिता और प्रभावशीिता” प्रदलशात करने में “सफि” रहा 

है। 

• Taking note of the latest development, the sources held, “ISA will continue to work with 
member countries, particularly least developed countries and small island developing 
states, in development and deployment of solar energy, mobilising finance, building 
capacity, and reducing risk perceptions.” 

 नवीनतम घटनाक्रम पर ध्यान देते हुए सूत्रो ंने कहा, “ISA सदस्य देशो ंके साथ, लवशेष रूप से अल्पलवकलसत 

देशो ंऔर छोटे द्वीपीय लवकासशीि राज्यो ंके साथ, सौर ऊजाि के लवकास और पररलनयोजन, लवत्त जुटाने, 

क्षमता लनमािण, और जोस्थखम धारणाओ ंको कम करने में काम जारी रखेगा।” 

 
 

India-Europe’s growing ties can 
bring stability to global politics: 
Jaishankar 

 भारत-यूरोप के बढ़ते संबंध वैलिक 

राजनीलत में स्थिरता िा सकते हैं: 

जयशंकर 
• Mr. Jaishankar said he chose Europe to 
kickstart the year because India-Europe ties 
were growing and because the two sides 
could bring stability to the international 
economy and global politics. 

 श्री जयशंकर ने कहा लक उन्ोनें वषा की शुरुआत के 

लिए यूरोप को चुना क्ोलंक भारत-यूरोप संबंध ब़ि रहे 

हैं और दोनो ंपक्ष अंतरराष्ट्र ीय अर्थिव्यविा और 

वैलिक राजनीलत में स्थिरता िा सकते हैं। 

• “Why did I come to Europe? I think it was a 
very conscious choice. It was a choice which 
reflected our belief that this relationship with 
Europe is really poised to grow, grow to the 
next level,” he said at a joint press 
conference in Paris on Wednesday, with his 
Weimar Triangle counterparts. 

 “मैं यूरोप क्ो ंआया? मुझे िगता है यह एक बहुत ही 

जागरूक चुनाव था। यह चुनाव हमारे लवश्वास को 

दशााता है लक यूरोप के साथ यह संबंि वास्तव में ब़िने 

के लिए तैयार है, अगिे स्तर तक ब़िने के लिए,” 

उन्ोनें बुिवार को पेररस में संयुक्त पे्रस कॉन्फ्फ्ें स में 

अपने वीमार टर ायंगि समकक्षो ंके साथ कहा। 

• “I think we can bring more stability, both into 
the international economy and global politics, 
and that really is why I’m here,” he said. 

 “मुझे िगता है लक हम अंतरराष्ट्र ीय अर्थिव्यविा और 

वैलिक राजनीलत दोनो ंमें अलिक स्थिरता िा सकते हैं, 

और वास्तव में यही कारण है लक मैं यहां हं,” उन्ोनें 

कहा। 

• India’s relationship with the EU and with 
Europe had the most room to grow, among all 
its major relationships, Mr. Jaishankar said. 

 श्री जयशंकर ने कहा लक भारत का ईयू और यूरोप के 
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साथ संबंि, सभी प्रमुख संबंिो ंमें सबसे अलिक ब़िने की संभावना रखता है। 

• The discussions in Paris included India sharing perspectives on challenges in 
the Indo-Pacific and on the Ukraine conflict, he said on X. 

 पेररस में हुई चचााओ ंमें भारत ने इंडो-पैलसलफक के्षत्र की चुन लतयो ंऔर यूके्रन संघषि पर अपने 

दृलष्टकोण साझा लकए, उन्ोनें X पर कहा। 

• The European Union and India are working to announce a ‘Free Trade’ 
Agreement (FTA) during the visit of EU leaders Ursula von der Leyen and 
António Costa to India for Republic Day later this month. 

• More recently, following the U.S.’s capture of Mr. Maduro, Mr. Trump has 
renewed his push to acquire Greenland, an autonomous region of Denmark. 

 हाि ही में, अमेररका द्वारा श्री मादुरो के कबे्ज के बाद, श्री टर ंप ने ग्रीनिैंड, जो लक डेनमाकि  का 

स्वायि के्षत्र है, प्राप्त करने के अपने प्रयास को लफर से शुरू लकया है। 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The last Russia-U.S. nuclear treaty is about to expire; what happens next? 

 अंलतम रूस-अमेररका परमाणु संलध समाप्त होने वािी है; अब आगे क्या होगा? 

• Even at the height of their Cold War nuclear rivalry, the United States and the Soviet 
Union thrashed out a series of treaties to keep the arms race from spiralling out of control. 

 अपने शीत युद्ध परमाणु प्रलतदं्वलद्वता के चरम पर भी, संयुक्त राज्य अमेररका और सोलवयत संघ ने एक 

शंृ्रखिा संलधयो ंपर चचाा की तालक हलर्थयारो ंकी दौड़ लनयंत्रण से बाहर न हो। 

• Though they agreed on little else, leaders in Moscow and Washington saw value in talks — 
from 1969 until long after the Soviet collapse in 1991 — to create a stable and predictable 
framework limiting the size of their nuclear arsenals. 

 हािांलक अन्य मामिो ंमें उन्ोनें कम ही सहमलत बनाई, मॉस्को और वॉलशंगटन के नेताओ ंने वातािओ ंमें मूल् 

देखा — 1969 से िेकर 1991 में सोलवयत पतन के िंबे समय बाद तक — तालक उनके परमाणु शस्त्रागार के 

आकार को सीलमत करने के लिए एक स्थिर और पूवाानुमान योग्य ढांचा बनाया जा सके। 
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• Now the last U.S.-Russia nuclear treaty, New START, is just weeks away from expiring on 
February 5, and what comes next is uncertain. 

 अब अंलतम अमेररका-रूस परमाणु संलध, नू्य START, केवि कुछ हफ्तो ंमें 5 फरवरी को समाप्त होने वािी 

है, और आगे क्ा होगा यह अलनलित है। 

• The two countries, preoccupied by the war in Ukraine, have not held any talks on a 
successor treaty. 

 दोनो ंदेश, यूके्रन युद्ध में व्यस्त, ने लकसी उत्तरालधकारी संलध पर कोई वाताा नही ंकी है। 

• Russian President Vladimir Putin proposed in September that both parties should agree 
for a further 12 months to adhere to the New START limits, which cap the number of 
deployed nuclear warheads at 1,550 on each side. 

 रूसी राष्ट्रपलत व्लालदमीर पुलतन ने लसतंबर में प्रस्ताव रखा लक दोनो ंपक्ष अगिे 12 महीने तक नू्य START 

सीमाओ ंका पािन करने पर सहमत हो,ं जो प्रते्यक पक्ष के तैनात परमाणु वारहेड्स की संख्या को 1,550 पर 

सीलमत करती है। 

• U.S. President Donald Trump has yet to deliver a formal response, and Western security 
analysts are divided about the wisdom of accepting Mr. Putin’s offer. 

 अमेररका के राष्ट्रपलत डोनाल्ड टर ंप ने अभी तक औपचाररक प्रलतलक्रया नही ंदी है, और पलिमी सुरक्षा 

लवशे्लषक इस बात को िेकर लवभालजत हैं लक श्री पुलतन के प्रस्ताव को स्वीकार करना लकतना बुस्थद्धमानी भरा है। 

• On one hand, it would buy time to chart a way forward, while sending a political signal that 
both sides want to preserve a vestige of arms control. 

 एक ओर, यह आगे की योजना बनाने के लिए समय खरीद देगा, और साथ ही यह राजनीलतक संकेत भी 

भेजेगा लक दोनो ंपक्ष हलर्थयार लनयंत्रण की एक लनशालनयो ंको बनाए रखना चाहते हैं। 

• On the other hand, it would allow Russia to keep developing weapons systems outside the 
scope of New START, including its Burevestnik cruise missile and Poseidon torpedo. 

• Agreeing to Mr. Putin’s proposal, Mr. Weaver added, would also send a message to China 
that the United States would not build up its strategic nuclear forces in response to 
China’s fast-growing nuclear arsenal. 

 

 

Somalia’s fight against extremist militants shows signs of success in 
Mogadishu 

 सोमालिया का चरमपंर्थी आतंकवालदयो ंके स्थखिाफ संघषि मोगालदशु में सफिता के संकेत 

लदखा रहा है 

• One of the leaders is Abdikani Ali Mohamed, a teenage-faced colonel whose authority has 
grown in the city as Somalia’s government tries to dismantle al-Shabab networks. 
 

• Security officials claim success because of the rarity these days of major attacks in 
Mogadishu by al-Shabab, which is fighting to impose Islamic law in the Horn of Africa 
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nation. 

 सुरक्षा अलिकाररयो ंका दावा है लक यह सफिता है क्ोलंक आजकि मोगालदशु में अि-शबाब द्वारा बडे़ हमिे 

दुिाभ हो गए हैं, जो हॉनि ऑफ़ अफ्ीका देश में इस्लालमक कानून िागू करने के लिए संघषा कर रहा है। 

• The group has ties to al-Qaida. 

 इस समूह का अि-कायदा से संबंि है। 

• A “ring of steel” around Mogadishu makes it harder for al-Shabab to penetrate the city, said  

• Cafes and ice cream parlors are sprouting, and at night the neon lights come on in the main 
thoroughfares, emitting the kind of life that Mogadishu’s senior residents hope for. 

 कैफे और आइसक्रीम पािार उग रहे हैं, और रात में मुख्य मागों पर लनयॉन िाइट्स जिती हैं, जो उस प्रकार 

की जीवन की झिक देती हैं लजसकी उम्मीद मोगालदशु के वररष्ठ नागररक करते हैं 

 
 
 

GS Paper III: Economy,  

TOPICS COVERED       09 January 2026 

1. UN body pegs India’s growth at 7.2% this fiscal 

 संयुक्त राष्ट्र  संिा ने इस लवत्त वषि भारत की वृस्थद्ध दर 7.2% आंकी 
2. Govt. seeks feedback on draft Bill to regulate pesticides, promote ‘safe 

and effective’ use 

 कीटनाशको ंको लवलनयलमत करने और ‘सुरलक्षत व प्रभावी’ उपयोग को बढ़ावा देने के 

लिए मसौदा लवधेयक पर सरकार ने प्रलतलक्रया मांगी 
3. GSDP share as criterion for central-State transfers 

कें द्रीय–राज्य लवत्तीय हस्तांतरण के लिए GSDP लहसे्सदारी को मानदंड बनाना 
4. Is the 10-minute delivery model necessary? 

क्या 10 लमनट की लडिीवरी मॉडि वास्तव में आवश्यक है? 

5. Textiles ministry signs MoUs with 15 States under Tex-RAMPS scheme 

 टेक्सटाइल्स मंत्रािय ने Tex-RAMPS योजना के तहत 15 राज्यो ंके सार्थ MoU लकए 

6. After PRAGATI review, ₹3 lakh crore frozen power projects completed 

 PRAGATI समीक्षा के बाद, ₹3 िाख करोड़ के जमे हुए पावर प्रोजेक््टस पूरे लकए गए 
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UN body pegs India’s growth at 7.2% this fiscal 

 संयुक्त राष्ट्र  संिा ने इस लवत्त वषि भारत की वृस्थद्ध दर 7.2% आंकी 

• A day after the Union government estimated the economy to grow at 7.4% in financial year 
2025-26, the United Nations Department of Economic and Social Affairs (UN DESA) said 
consumption and public investment can “largely offset” the impact of tariffs imposed by the 
U.S. and enable India to grow by 7.2% this fiscal. 

 कें द्रीय सरकार द्वारा लवि वषा 2025-26 में अथाव्यविा की 7.4% वृस्थद्ध का अनुमान िगाए जाने के एक लदन 

बाद, संयुक्त राष्ट्र  आलर्थिक और सामालजक मामिो ंका लवभाग (UN DESA) ने कहा लक उपभोग और 

सावाजलनक लनवेश अमेररका द्वारा िगाए गए टैररफ के प्रभाव को “काफी हद तक संतुलित” कर सकते हैं और 

इस लवि वषा भारत को 7.2% की वृस्थद्ध लदिा सकते हैं। 

• However, the report warned that continuing tariffs could weigh on the economy as 18% of 
Indian exports are U.S.-bound. 

 हािांलक, ररपोटा ने चेतावनी दी लक िगातार टैररफ अथाव्यविा पर बोझ डाि सकते हैं क्ोलंक भारतीय लनयाात 

का 18% अमेररका को जाता है। 

• It said “tax reforms and monetary easing should provide additional near-term support”, 
adding that strong demand from other markets, including Europe and West Asia, will limit the 
tariff impact. 

 ररपोटा में कहा गया लक “कर सुधार और मौलद्रक सहजता लनकट अवलि में अलतररि समथान प्रदान करनी 

चालहए”, साथ ही यूरोप और पलिम एलशया सलहत अन्य बाजारो ंसे मजबूत मांग टैररफ के प्रभाव को सीलमत 

करेगी। 

• The report predicted India’s growth to be 7.4% in calendar year 2025. 

 ररपोटा ने कैिेंडर वषि 2025 में भारत की वृस्थद्ध दर 7.4% रहने का अनुमान िगाया। 

• On a fiscal year basis, it estimated India to grow at 6.6% and 6.8% in 2026-27 and 2027-28, 
respectively. 

 लविीय वषा के आिार पर, ररपोटा ने 2026-27 और 2027-28 में भारत की वृस्थद्ध क्रमशः  6.6% और 6.8% रहने 

का अनुमान िगाया। 

• “In India, growth is estimated at 7.4% for 2025 and forecast at 6.6% for 2026 and 6.7% for 
2027, supported by resilient consumption and strong public investment, which should largely 
offset the adverse impact of higher United States tariffs,” the report, presented in the UN 
DESA’s World Economic Situation and Prospects 2026, said. 

 UN DESA की World Economic Situation and Prospects 2026 में प्रसु्तत ररपोटा में कहा गया लक 

“भारत में 2025 के लिए वृस्थद्ध 7.4% आंकी गई है और 2026 के लिए 6.6% तथा 2027 के लिए 6.7% का 
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अनुमान है, लजसे मजबूत उपभोग और सशि सावाजलनक लनवेश का समथान लमिेगा, जो संयुक्त राज्य 

अमेररका के उच्च टैररफ के प्रलतकूि प्रभाव को काफी हद तक संतुलित करेगा।” 

• On the other hand, the report added that, while the tariffs may adversely affect some product 
categories, key exports such as electronics and smartphones are expected to remain 
exempt. 

 दूसरी ओर, ररपोटा में जोड़ा गया लक हािांलक टैररफ कुछ उत्पाद शे्रलणयो ंको नकारात्मक रूप से प्रभालवत कर 

सकते हैं, िेलकन इिेक्टर ॉलनक्स और स्ाटिफोन जैसे प्रमुख लनयाात के मुि रहने की उम्मीद है। 

• “On the supply side, continued expansion in manufacturing and services sectors will 
remain a key driver of growth throughout the forecast period,” the report said. 

 ररपोटा में कहा गया लक “आपूलता पक्ष में, लवलनमािण और सेवा के्षत्रो ंमें लनरंतर लवस्तार पूवाानुमान अवलि के द रान 

वृस्थद्ध का प्रमुख कारक बना रहेगा।” 

• In 2025, “India recorded strong growth in gross fixed capital formation, led by higher public 
spending on physical and digital infrastructure, defence, and renewable energy”, the report 
said. 

 ररपोटा में कहा गया लक 2025 में “भारत ने सकि स्थिर पंूजी लनमािण में मजबूत वृस्थद्ध दजा की, लजसका नेतृत्व 

भ लतक और लडलजटि अवसंरचना, रक्षा, और नवीकरणीय ऊजाि पर अलिक सावाजलनक व्यय ने लकया।” 

• “The Cooperation Council for the Arab States of the Gulf (GCC) countries continued to 
undertake large-scale capital investments aligned with long-term economic diversification 
strategies.” 

 “खाड़ी अरब राज्यो ंके सहयोग पररषद (GCC) देशो ंने दीघाकालिक आलथाक लवलविीकरण रणनीलतयो ंके 

अनुरूप बडे़ पैमाने पर पंूजी लनवेश जारी रखा।” 

• However, in contrast, the report noted that China saw a contraction in its fixed asset 
investment through the first three quarters of 2025, due to the ongoing weakness in the 
property sector. 

 हािांलक, इसके लवपरीत, ररपोटा में कहा गया लक चीन में 2025 की पहिी तीन लतमालहयो ंके द रान स्थिर 

पररसंपलत्त लनवेश में संकुचन देखा गया, लजसका कारण ररयि एसे्टट के्षत्र में जारी कमजोरी है। 
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Govt. seeks feedback on draft Bill to regulate pesticides, promote ‘safe and 
effective’ use 

 कीटनाशको ंको लवलनयलमत करने और ‘सुरलक्षत व प्रभावी’ उपयोग को बढ़ावा देने के लिए 

मसौदा लवधेयक पर सरकार ने प्रलतलक्रया मांगी 

• The Union Agriculture Ministry has invited public comments on the draft Pesticides 
Management Bill that aims to repeal the Insecticides Act of 1968. 

 कें द्रीय कृलष मंत्रािय ने कीटनाशक प्रबंधन लवधेयक के मस दे पर सावाजलनक लटप्पलणयां आमंलत्रत की हैं, 

लजसका उदे्श्य 1968 के कीटनाशक अलधलनयम को लनरस्त करना है। 

• According to the draft, the new Bill will regulate manufacture, import, packaging, labelling, 
storage, advertisement, sale, transport, distribution, use and disposal of pesticides to “ensure 
availability of safe and effective pesticides”. 

 मस दे के अनुसार, नया लविेयक कीटनाशको ंके लनमााण, आयात, पैकेलजंग, िेबलिंग, भंडारण, लवज्ापन, लबक्री, 

पररवहन, लवतरण, उपयोग और लनपटान को लवलनयलमत करेगा तालक सुरलक्षत और प्रभावी कीटनाशको ंकी 

उपिब्धता सुलनलित की जा सके। 

• The Bill strives to minimise risk to human beings, animals, living organisms other than pests, 
and the environment, and promote pesticides that are “biological and based on traditional 
knowledge”. 

 यह लविेयक मनुष्ो,ं पशुओ,ं कीटो ंके अिावा अन्य जीवो ंऔर पयाावरण के लिए जोस्थखम को नू्यनतम करने तथा 

“जैलवक और पारंपररक ज्ञान पर आधाररत” कीटनाशको ंको ब़िावा देने का प्रयास करता है। 

• It defines “pesticide” as a substance or mixture of substances, including a formulation, of 
chemical or biological origin intended to prevent, destroy, attract, repel, mitigate or control any 
pest in agriculture, industry, pest control operations, public health, storage or for ordinary use. 

 यह “कीटनाशक” को रासायलनक या जैलवक मूि के पदाथा या पदाथों के लमश्रण, लजसमें फामूािेशन भी शालमि 

है, के रूप में पररभालषत करता है, लजसका उदे्श्य कृलष, उद्योग, कीट लनयंत्रण कायों, सावाजलनक स्वास्थ्य, 

भंडारण या सामान्य उपयोग में लकसी भी कीट को रोकना, नष्ट करना, आकलषात करना, दूर भगाना, कम करना 

या लनयंलत्रत करना है। 

• The definition includes any substance intended for use as a plant growth regulator, defoliant, 
desiccant, fruit thinning agent, or sprouting inhibitor and also any substance applied to crops 
either before or after harvest to protect them from deterioration during storage and transport. 

 इस पररभाषा में प ि वृस्थद्ध लनयामक, पलियां लगराने वािा, सुखाने वािा, फि पतिापन एजेंट या अंकुरण 

अवरोिक के रूप में उपयोग होने वािा कोई भी पदाथा, तथा भंडारण और पररवहन के द रान फसिो ंको खराब 

होने से बचाने के लिए कटाई से पहिे या बाद में िगाया गया कोई भी पदाथा शालमि है। 

• The draft provides for constituting the Central Pesticides Board to advise the Central 
government and State governments on scientific and technical matters on administering the 
proposed Act. 

 मस दा प्रस्तालवत अलिलनयम के प्रशासन से संबंलित वैज्ालनक और तकनीकी मामिो ंपर कें द्र और राज्य 

सरकारो ंको सिाह देने के लिए कें द्रीय कीटनाशक बोडि के गठन का प्राविान करता है। 

• It will advise the Union government in making criteria for good manufacturing practices, 
including processes for pesticide manufacturers, best practices for pest control operators, 
procedure for the recall of pesticides, the criteria for the disposal of pesticides and packages 
in an environmentally sound manner and standards for the advertisement of pesticides. 

 यह अच्छी लवलनमािण प्रर्थाओ ंके मानदंड तय करने, कीटनाशक लनमााताओ ंकी प्रलक्रयाओ,ं कीट लनयंत्रण 

संचािको ंके लिए सवोिम प्रथाओ,ं कीटनाशको ंकी वापसी की प्रलक्रया, पयाावरण के अनुकूि तरीके से 

कीटनाशको ंऔर पैकेजो ंके लनपटान के मानदंड तथा कीटनाशको ंके लवज्ापन के मानको ंपर कें द्र सरकार को 

सिाह देगा। 

• As per the draft Bill, the Union government can appoint a registration committee to make 
decisions on registration of pesticides, specify conditions subject to which a certificate of 
registration is granted, periodically review the safety and efficacy of registered pesticides 
and amend or cancel certificates of registration. 

 मस दा लविेयक के अनुसार, कें द्र सरकार कीटनाशको ंके पंजीकरण पर लनणाय िेने, पंजीकरण प्रमाणपत्र लदए 

जाने की शतें लनिााररत करने, पंजीकृत कीटनाशको ंकी सुरक्षा और प्रभावशीिता की समय-समय पर समीक्षा 

करने तथा पंजीकरण प्रमाणपत्रो ंमें संशोिन या रद् करने के लिए पंजीकरण सलमलत लनयुि कर सकती है। 
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• The committee shall also maintain a national register of pesticides in digital form. 

 सलमलत लडलजटि रूप में राष्ट्र ीय कीटनाशक रलजस्टर भी बनाए रखेगी। 

• The draft Bill also provides for a punishment of imprisonment up to five years, or fine from 
₹10 lakh to ₹50 lakh or with both for the manufacture, import, sale, exhibit for sale, transport, 
distribute, use or cause to use of pesticide in “death or grievous hurt of another.” 

 मस दा लविेयक में ऐसे मामिो ंमें कीटनाशको ंके लनमााण, आयात, लबक्री, लबक्री के लिए प्रदशान, पररवहन, 

लवतरण, उपयोग या उपयोग कराने पर पांच वषि तक की कैद, या ₹10 िाख से ₹50 िाख तक का जुमााना, या 

दोनो ंका प्राविान है, जहां इससे “लकसी अन्य की मृतु्य या गंभीर चोट” होती है। 

 

 
 
 
GSDP share as criterion for central-State transfers 

कें द्रीय–राज्य लवत्तीय हस्तांतरण के लिए GSDP लहसे्सदारी को मानदंड बनाना 
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• The central government shares its gross tax revenues with States based on the 
recommendations of successive Finance Commissions (FCs), which determine both the 
overall share to States and the formula for tax devolution. 

 कें द्र सरकार अपने सकि कर राजस्व को राज्यो ंके साथ क्रलमक लवत्त आयोगो ं(FCs) की लसफाररशो ंके 

आिार पर साझा करती है, जो राज्यो ंको लमिने वािे कुि लहसे्स और कर हस्तांतरण के सूत्र दोनो ंको तय करते 

हैं। 

• The Centre also transfers resources through grants-in-aid and centrally sponsored 
schemes (CSS). 

 कें द्र सरकार अनुदान सहायता और कें द्र प्रायोलजत योजनाओ ं(CSS) के माध्यम से भी संसािनो ंका 

हस्तांतरण करती है। 

• While the recommendations of 15 Finance Commissions have been implemented, those of 
the 16th Finance Commission have yet to be tabled in Parliament. 

 जहााँ 15 लवत्त आयोगो ंकी लसफाररशें िागू हो चुकी हैं, वही ं16वें लवत्त आयोग की लसफाररशें अभी तक संसद 

में पेश नही ंकी गई हैं। 

• Central transfers have become a subject of intense debate. 

 कें द्रीय हस्तांतरण अब तीव्र बहस का लवषय बन गए हैं। 

• Key concerns include the erosion of the fiscal autonomy of States following the 
implementation of Goods and Services Tax (GST). 

 मुख्य लचंताओ ंमें वसु्त एवं सेवा कर (GST) िागू होने के बाद राज्यो ंकी राजकोषीय स्वायत्तता में कमी 

शालमि है। 

• Revenue losses arising from GST rate cuts are another concern. 

 GST दरो ंमें कटौती से होने वािे राजस्व नुकसान भी एक बड़ी लचंता हैं। 

• The increasing dominance of centrally sponsored schemes constrains State-level 
spending flexibility. 

 कें द्र प्रायोलजत योजनाओ ंका ब़िता प्रभुत्व राज्य-स्तरीय खचि की िचीिापन को सीलमत करता है। 

• The Centre’s growing cesses and surcharges that are not shared with States also remain 
contentious. 

 कें द्र द्वारा िगाए जा रहे ब़िते सेस और सरचाजि, लजन्ें राज्यो ंके साथ साझा नही ंलकया जाता, भी लववाद का 

लवषय बने हुए हैं। 

• There is also concern about the declining devolution shares of high-performing States. 

 बेहतर प्रदशिन करने वािे राज्यो ंके लहसे्स में कमी को िेकर भी लचंता जताई जाती है। 

• Moreover, most Finance Commissions have prioritised equity over efficiency. 

 इसके अिावा, अलिकांश लवत्त आयोगो ंने कुशिता के बजाय समानता को प्राथलमकता दी है। 

• They have relied heavily on debatable criteria such as income distance and population, and 
frequently altered the weights assigned to these variables. 

 उन्ोनें आय अंतर और जनसंख्या जैसे लववादास्पद मानको ंपर अलिक लनभारता लदखाई है और इनके लिए तय 

भारांक बार-बार बदिे गए हैं। 

• Significant regional disparities also persist across States in expenditure needs and fiscal 
capacity. 

 व्यय आवश्यकताओ ंऔर राजकोषीय क्षमता के मामिे में राज्यो ंके बीच अब भी गहरी के्षत्रीय असमानताएाँ  

बनी हुई हैं। 

Tax collection versus tax contribution 

 कर संग्रह बनाम कर योगदान 

• States such as Karnataka, Maharashtra and Tamil Nadu argue that they contribute 
disproportionately to central tax revenues but receive relatively smaller shares through tax 
devolution. 

 कनािटक, महाराष्ट्र  और तलमिनाडु जैसे राज्य तका  देते हैं लक वे कें द्रीय कर राजस्व में असमान रूप से 

अलिक योगदान देते हैं, िेलकन कर हस्तांतरण के माध्यम से उन्ें अपेक्षाकृत कम लहस्सा लमिता है। 

• This claim, however, is often contested on the grounds that direct tax figures reflect the 
location of collections rather than the actual place where income is generated. 

 हािााँलक इस दावे को यह कहकर चुन ती दी जाती है लक प्रत्यक्ष कर आाँकडे़ उस िान को दशााते हैं जहााँ कर 

वसूिा जाता है, न लक उस जगह को जहााँ वास्तव में आय उत्पन्न होती है। 
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• Individuals and companies may pay taxes in locations different from where economic 
activity occurs. 

 व्यस्थि और कंपलनयााँ उस िान से अिग जगह पर कर अदा कर सकते हैं जहााँ आलर्थिक गलतलवलध होती है। 

• For example, automobile manufacturers in Tamil Nadu may sell vehicles across India, but 
their tax payments are recorded in the State where their registered office is located. 

• Therefore, jurisdiction based on PAN data fails to accurately capture State-wise 
contributions to direct taxes. 

 इसलिए पैन डेटा पर आिाररत के्षत्रालिकार राज्यवार प्रत्यक्ष कर योगदान को सही रूप में नही ंदशाा पाता। 

• This is due to the presence of multi-State firms, labour migration, temporary or multi-
location work arrangements, and the absence of detailed data on inter-State transactions 
among associated enterprises. 

 यह स्थिलत बहु-राज्य कंपलनयो,ं श्रम प्रवासन, अिायी या बहु-िानीय कायि व्यविाओ,ं और संबद्ध उद्यमो ं

के बीच अंतर-राज्यीय िेन-देन पर लवसृ्तत आाँकड़ो ंकी कमी के कारण उत्पन्न होती है। 

GSDP as proxy for State-level tax accrual 

 राज्य-स्तरीय कर प्रास्थप्त के लिए GSDP एक सूचक 

• Although the Centre levies direct taxes, Gross State Domestic Product (GSDP) represents 
the underlying tax base within each State. 

 हािााँलक कें द्र प्रत्यक्ष कर िगाता है, िेलकन सकि राज्य घरेिू उत्पाद (GSDP) प्रते्यक राज्य में म जूद कर 

आधार को दशााता है। 

• If tax administration efficiency is broadly uniform across States and the ratio of direct tax 
revenue to GSDP does not vary significantly, a State’s share in national GSDP can 
reasonably approximate its contribution to central tax revenues. 

 यलद कर प्रशासन की दक्षता राज्यो ंमें िगभग समान हो और प्रत्यक्ष कर राजस्व का GSDP से अनुपात 

बहुत अिग न हो, तो राष्टर ीय GSDP में लकसी राज्य का लहस्सा उसके कें द्रीय कर योगदान का उलचत अनुमान दे 

सकता है। 

• Since the GST is destination-based and the principal source of indirect taxation, its 
attribution across States is relatively uncontroversial. 

 चूाँलक GST गंतव्य-आिाररत है और अप्रत्यक्ष कर का मुख्य स्रोत है, इसलिए राज्यो ंमें इसका लवतरण 

अपेक्षाकृत अलववालदत है। 

• Empirical evidence supports this approach. 

 अनुभवजन्य साक्ष् इस दृलष्टकोण का समथान करते हैं। 

• Using 2023–24 data, the correlation between States’ GSDP and direct tax collections is 
0.75. 

 2023–24 के आाँकड़ो ंके अनुसार, राज्यो ंके GSDP और प्रत्यक्ष कर संग्रह के बीच सहसंबंि 0.75 है। 

• The correlation between GSDP and GST collections is as high as 0.91. 

 GSDP और GST संग्रह के बीच सहसंबंि 0.91 तक है। 

• This strong relationship suggests that GSDP share is a meaningful indicator of the accrual of 
central taxes at the State level. 

 यह मजबूत संबंि दशााता है लक GSDP में लहस्सा राज्य स्तर पर कें द्रीय कर प्रास्थप्त का एक महत्वपूणा संकेतक 

है। 

• From 2020–21 to 2024–25, the Centre devolved 41% of its gross tax revenues to States in 
line with the 15th Finance Commission’s recommendations. 

 2020–21 से 2024–25 के बीच, कें द्र ने 15वें लवत्त आयोग की लसफाररशो ंके अनुसार अपने सकि कर 

राजस्व का 41% राज्यो ंको हस्तांतररत लकया। 

• This was along with additional transfers through grants-in-aid and centrally sponsored 
schemes. 

 इसके साथ अनुदान सहायता और कें द्र प्रायोलजत योजनाओ ंके माध्यम से अलतररि हस्तांतरण भी लकए गए। 

• According to the Ministry of Finance (Rajya Sabha Unstarred Question No. 236, dated 
December 2, 2025), total transfers during this five-year period amounted to ₹ 75.12 lakh 
crore. 

 लवत्त मंत्रािय के अनुसार (राज्यसभा अतारांलकत प्रश्न संख्या 236, लदनांक 2 लदसंबर 2025), इस पााँच वषीय 

अवलि में कुि हस्तांतरण ₹ 75.12 िाख करोड़ रहा। 
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State-wise transfers, tax contributions and the case for a GSDP-based formula 

राज्यवार हस्तांतरण, कर योगदान और GSDP-आधाररत सूत्र का पक्ष 

• Uttar Pradesh received the largest share of transfers at 15.81%, followed by Bihar (8.65%) 
and West Bengal (6.96%). 

उिर प्रदेश को हस्तांतरण में सबसे बड़ा लहस्सा 15.81% लमिा, इसके बाद लबहार (8.65%) और पलिम बंगाि 

(6.96%) का िान रहा। 

• However, these States accounted for only 4.6%, 0.67% and 3.99%, respectively, of combined 
direct tax and GST collections. 

हािााँलक, ये राज्य संयुि प्रत्यक्ष कर और GST संग्रह में क्रमशः  केवि 4.6%, 0.67% और 3.99% का ही 

योगदान करते हैं। 

• In contrast, Maharashtra contributed the highest share of tax collections at 40.3%, but 
received only 6.64% of total transfers. 

इसके लवपरीत, महाराष्ट्र  ने कर संग्रह में सबसे बड़ा योगदान 40.3% लदया, िेलकन कुि हस्तांतरण में उसे केवि 

6.64% लमिा। 

• Karnataka and Tamil Nadu contributed 12.65% and 7.61%, while receiving 3.9% and 4.66%, 
respectively. 

 

Is the 10-minute delivery model necessary? 

क्या 10 लमनट की लडिीवरी मॉडि वास्तव में आवश्यक है? 
• There is so much beyond that, and a few powerful people are deliberately trying to make it a 

binary between consumers’ comfort and gig workers’ misery. 
 

• First, this is not just software that runs the system, it works because of a massive human 
workforce kept under unstable pay, changing rules, and the constant threat of IDs being 
blocked by an app. 

पहिा, यह प्रणािी लसफा  सॉफ्टवेयर से नही ंचिती, बस्थि एक लवशाि मानव कायिबि पर लनभार है, लजसे 

अस्थिर वेतन, बदिते लनयमो,ं और ऐप द्वारा आईडी ब्लॉक लकए जाने के िगातार खतरे में रखा जाता है। 

• Second, do we allow this logic in other industries, because speed is not created by 
technology, it is extracted from real people. 

• From 2024 to 2027, quick commerce has grown threefold. 

2024 से 2027 के बीच, लिक कॉमसा तीन गुना ब़िा है। 

• From ₹50,000 crore in 2025, it is closing in on ₹1 lakh crore to ₹1.5 lakh crore in the next 
two years. 
KK says that globally, India’s labour laws are considered among the most protected, 
meaning full-time employees have greater protection under existing regulations. 

 केके कहते हैं लक वैलश्वक स्तर पर भारत के श्रम कानून सबसे अलिक संरलक्षत माने जाते हैं, यानी म जूदा लनयमो ं

के तहत पूणिकालिक कमिचाररयो ंको अलिक सुरक्षा लमिती है। 

• PK says that studies show 80% of workers engaged with gigs and platforms are working full 
time. 

 पीके कहते हैं लक अध्ययनो ंसे पता चिता है लक लगग और पे्लटफॉमा से जुडे़ 80% कामगार पूणिकालिक काम 

कर रहे हैं। 

• For millions, this is their primary livelihood. 

 िाखो ंिोगो ंके लिए यह उनकी मुख्य आजीलवका है। 

• They are asking for predictable minimum income, fair pay, protection from sudden ID 
blocks, and clear rules for pay and penalties. 

 वे नू्यनतम आय की लनलितता, उलचत वेतन, अचानक आईडी ब्लॉक होने से सुरक्षा, और वेतन व दंड के 

लिए स्पष्ट् लनयमो ंकी मााँग कर रहे हैं। 

• They are asking for basic safety cover and for data transparency. 

 वे मूिभूत सुरक्षा कवर और डेटा पारदलशिता की भी मााँग कर रहे हैं। 

• Platforms set prices, decide who gets work, control ratings, and can switch people off 
overnight. 

 पे्लटफॉमा कीमतें तय करते हैं, लकसे काम लमिेगा यह तय करते हैं, रेलटंग्स लनयंलत्रत करते हैं, और रातोरंात 

िोगो ंको काम से बाहर कर सकते हैं। 
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• If you control the work, you must carry obligations. 

 यलद आप काम को लनयंलत्रत करते हैं, तो आपको लज़मे्मदाररयााँ भी उठानी होगंी। 

• That means ensuring minimum earnings, accident insurance, pensions, or at least having 
a process before blocking or punishing workers. 

Are Labour Codes sufficient to create a social security system for gig workers 

 क्या श्रम संलहताएाँ  लगग वकि सि के लिए सामालजक सुरक्षा प्रणािी बनाने के लिए पयािप्त हैं 

• The Code authorises a few welfare programmes like accident insurance and maternity 
benefits, but it does not make them mandatory or enforceable right away. 

 संलहता कुछ कल्याणकारी कायिक्रमो ंजैसे दुघिटना बीमा और मातृत्व िाभ को अलिकृत करती है, िेलकन 

उन्ें तुरंत अलनवायि या िागू करने योग्य नही ंबनाती। 

• Gig workers have to register on the e-SHRAM portal and get an ID card, but they receive no 
tangible benefits like covered hospital bills or pensions. 

 लगग वका सा को ई-श्रम पोटिि पर पंजीकरण कर आईडी काडि िेना होता है, िेलकन उन्ें अस्पताि खचा या 

पेंशन जैसे ठोस िाभ नही ंलमिते। 

• The Codes offer a social security scheme but no broader labour rights, and explicitly 
exclude gig workers from being classified as employees. 

 संलहताएाँ  एक सामालजक सुरक्षा योजना देती हैं, िेलकन व्यापक श्रम अलधकार नही ंदेती ंऔर लगग वका सा को 

कमिचारी के रूप में वगीकृत करने से स्पष्ट रूप से बाहर रखती हैं। 

• This means no access to minimum wages, regulated working hours, paid leaves, 
overtime pay, or collective bargaining under other Labour Codes. 
 

Future of platforms and gig workers in the age of AI and technological change 

 एआई और तकनीकी बदिाव के दौर में पे्लटफ़ॉमि और लगग वकि सि का भलवष्य 

• A NITI Aayog report envisages that about 2.35 crores will join the gig economy by 2029–
2030. 

 एक नीलत आयोग ररपोटि के अनुसार, 2029–2030 तक िगभग 2.35 करोड़ िोग लगग इकॉनॉमी से जुड़ेंगे। 

• So, what is the future of these platforms and gig workers in the background of everyday 
changes that AI and technological innovations bring. 

 तो, एआई और तकनीकी नवाचारो ंसे होने वािे रोजमराा के बदिावो ंकी पृष्ठभूलम में इन पे्लटफॉमों और लगग 

वका सा का भलवष् क्ा है। 

• KK says that we should protect the good aspects of this model and engage with platforms 
more, instead of disrupting their business models. 

 केके कहते हैं लक हमें इस मॉडि की अच्छी बातो ंकी रक्षा करनी चालहए और पे्लटफॉमों के व्यावसालयक 

मॉडि को बालित करने के बजाय उनके साथ अलिक संवाद करना चालहए। 

• The focus should be on how to bring social security while allowing otherwise unskilled 
people to get a job. 

 ध्यान इस पर होना चालहए लक सामालजक सुरक्षा कैसे िाई जाए और साथ ही कम कौशि वािे िोगो ंको भी 

रोजगार कैसे लमिे। 

• He feels that there is no recourse but to protect what works. 

 उनका मानना है लक जो काम कर रहा है, उसकी रक्षा करने के अिावा हमारे पास कोई दूसरा रास्ता नही ंहै। 

• AI will come in and work more on entry-level repetitive tasks that can be automated. 

 एआई आएगा और ज़्यादातर प्रारंलभक स्तर के दोहराए जाने वािे कामो ंको संभािेगा, लजन्ें स्वचालित 

लकया जा सकता है। 

• So, in the short term, the current model of gig platforms employing workers will not be 
disrupted. 

 इसलिए लनकट भलवष्य में, लगग वका सा को रोजगार देने वािा म जूदा पे्लटफॉमा मॉडि तुरंत बालधत नही ंहोगा। 

• At the same time, manufacturing is a sector that India is focusing on very strongly. 

 साथ ही, लवलनमािण ऐसा के्षत्र है लजस पर भारत बहुत जोर दे रहा है। 

• The fastest movement today is in the quick commerce sector, and it should be protected. 

 आज सबसे तेज गलत लिक कॉमसि सेक्टर में है और इसकी रक्षा की जानी चालहए। 

• PK says that the huge crisis of unemployment cannot be addressed without improving the 
manufacturing sector, especially labour-intensive industries. 
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 पीके कहते हैं लक बेरोज़गारी की बड़ी समस्या का समािान लवलनमािण के्षत्र, खासकर श्रम-प्रधान उद्योगो,ं को 

मजबूत लकए लबना नही ंहो सकता। 

• Therefore, the government should frame policies to improve these sectors. 

 इसलिए सरकार को इन के्षत्रो ंको बेहतर बनाने के लिए नीलतयााँ बनानी चालहए। 

• He warns that if we do not change the rules and the way we think, the future of gig workers 
will be very brutal. 

 वे चेतावनी देते हैं लक अगर हम लनयमो ंऔर सोचने के तरीके में बदिाव नही ंकरें गे, तो लगग वका सा का भलवष् 

बहुत कठोर होगा। 

• AI will bring more control, less voice, and more people will live just one algorithm update 
away from losing their income. 

 एआई से ज़्यादा लनयंत्रण, कम आवाज़, और ज़्यादा िोग ऐसे हािात में होगें लक उनकी आय एक एल्गोररदम 

अपडेट से ही खत्म हो सकती है। 

• Today, a delivery worker can be switched off by an app. 

 आज, एक लडिीवरी वका र को एक ऐप से ही काम से बाहर लकया जा सकता है। 

• Tomorrow, AI will decide this even faster, cheaper, and at a larger scale. 

 कि, एआई यह फैसिा और भी तेज़, ससे्त और बडे़ पैमाने पर करेगा। 

• There will be no conversation, no explanation, and no appeal, just a silent drop in orders 
and then nothing. 

 लफर न कोई बातचीत होगी, न कोई वजह बताई जाएगी, न कोई अपीि, बस ऑडार चुपचाप घटेंगे और लफर 

सब ख़त्म। 

• So, AI will make platforms more efficient at replacing people, rotating workers, and 
squeezing more work out of whoever is still logged in. 

 इस तरह, एआई पे्लटफॉमों को िोगो ंको बदिने, घुमाने, और जो अभी भी िॉग इन हैं उनसे ज़्यादा काम 

लनचोड़ने में और कुशि बना देगा। 

• That means workers will become more disposable, not more secure. 

 इसका मतिब है लक कामगार ज़्यादा अिायी हो जाएाँ गे, ज़्यादा सुरलक्षत नही।ं 

 

 

Textiles ministry signs MoUs with 15 States under Tex-RAMPS scheme 

 टेक्सटाइल्स मंत्रािय ने Tex-RAMPS योजना के तहत 15 राज्यो ंके सार्थ MoU लकए 

• The Ministry of Textiles has signed Memorandum of Understanding (MoUs) with 15 
States as part of the ‘Textiles focused Research, Assessment, Monitoring, Planning And 
Start-Up’ (Tex-RAMPS) scheme. 

 टेक्सटाइल्स मंत्रािय ने Tex-RAMPS योजना (‘टेक्सटाइल्स फोकस्ड ररसचि, असेसमेंट, मॉलनटररंग, 

प्लालनंग एंड स्टाटि-अप’) के तहत 15 राज्यो ंके साथ मेमोरेंडम ऑफ अंडरस्टैंलडंग (MoU) पर हस्ताक्षर लकए 

हैं। 

• The MoUs were signed on the first day of the two-day national textile ministers’ 
conference in Guwahati on the theme ‘India’s Textiles: Weaving Growth, Heritage & 
Innovation’. 
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 MoU पर हस्ताक्षर गुवाहाटी में आयोलजत दो लदवसीय राष्ट्र ीय टेक्सटाइि मंलत्रयो ंकी समे्मिन के पहिे लदन 

लकए गए, लजसका थीम था ‘भारत के टेक्सटाइल्स: लवकास, लवरासत और नवाचार को बुनना’। 

• The scheme is designed to improve the coverage, quality, timeliness, and credibility of 
textile-related statistical products and research, according to a press release. 

 एक पे्रस लवज्स्थप्त के अनुसार, यह योजना टेक्सटाइि से संबंलधत सांस्थख्यकीय उत्पादो ंऔर अनुसंधान की 

कवरेज, गुणवत्ता, समयबद्धता और लविसनीयता को सुिारने के लिए लडजाइन की गई है। 

• The initiative drives integrated planning for key sectors including handlooms, handicrafts, 
apparel, and technical textiles by focusing efforts directly at the cluster and district levels, 
the release said. 

 लवज्स्थप्त में कहा गया लक यह पहि मुख्य के्षत्रो ंजैसे हैंडिूम, हस्तलशल्प, पररधान और तकनीकी टेक्सटाइल्स 

के लिए समेलकत योजना को ब़िावा देती है, और प्रयासो ंको सीिे क्लस्टर और लजिा स्तर पर कें लद्रत करती 

है। 

• The Ministry provides an annual grant of ₹12 lakh to each State or Union Territory. 

 मंत्रािय प्रते्यक राज्य या कें द्र शालसत प्रदेश को सािाना ₹12 िाख की अनुदान प्रदान करता है। 

• An additional grant of ₹1 lakh a year will be provided for each district, based on the 
development and execution of specific district action plans. 

 प्रते्यक लजिे के लिए सािाना अलतररक्त ₹1 िाख की अनुदान दी जाएगी, जो लवलशष्ट् लजिा कायि योजनाओ ं

के लवकास और लक्रयान्वयन पर आिाररत होगी। 

 
 

 

After PRAGATI review, ₹3 lakh crore frozen power projects completed 

 PRAGATI समीक्षा के बाद, ₹3 िाख करोड़ के जमे हुए पावर प्रोजेक््टस पूरे लकए गए 

• Since the introduction of the Pro-Active Governance and Timely Implementation 
(PRAGATI) platform, a total of 53 projects of the Power Ministry have been reviewed of 
which 43 have been completed and 10 are under varied phases of construction, senior 
officials in the Ministry informed Thursday. 

 प्रो-एस्थक्टव गवनेंस एंड टाइमिी इम्प्प्लीमेंटेशन (PRAGATI) पे्लटफॉमि के पररचय के बाद से, पावर 
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मंत्रािय के कुि 53 प्रोजेक््टस की समीक्षा की गई, लजनमें से 43 पूरे लकए गए और 10 लवलभन्न लनमािण चरणो ं

में हैं, मंत्रािय के वररष्ठ अलिकाररयो ंने गुरुवार को जानकारी दी। 

• Launched in 2015, the PRAGATI platform endeavours to monitor and review crucial frozen 
programmes and projects of the Central government, as well as those flagged by the 
State governments, for expediting completion. 

 
 

GS Paper III: S&T, 

TOPICS COVERED       09 January 2026 

2. Why awareness about folic acid is the key to prevent Spina Bifida 

 स्पाइना लबलफडा की रोकर्थाम में फोलिक एलसड के प्रलत जागरूकता क्यो ंमहत्वपूणि 

है। 
3. Emerging challenge of childhood hypertension 

बाल्याविा में उच्च रक्तचाप की उभरती हुई चुनौती 
4. QUIZ: Biology 
5. ISRO and the next big challenge. 

 इसरो और अगिी बड़ी चुनौती। 
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Why awareness about folic acid is the key to prevent Spina Bifida 

 स्पाइना लबलफडा की रोकर्थाम में फोलिक एलसड के प्रलत जागरूकता क्यो ंमहत्वपूणि है। 

• The fact that pre-conceptional intake of folic acid can prevent more than 70% of Spina 
Bifida cases has been known; yet, India is one of the few countries where no meaningful 
efforts have been made to create awareness, making it home to one of the highest 
prevalence rates of the condition. 

 यह तथ्य लक गभिधारण से पहिे फोलिक एलसड का सेवन स्पाइना लबलफडा के 70% से अलधक मामिो ं
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को रोक सकता है, पहिे से ही जाना जाता है; लफर भी, भारत उन लगने-चुने देशो ंमें शालमि है जहााँ 

जागरूकता फैिाने के लिए कोई सार्थिक प्रयास नही ंलकए गए हैं, लजससे यह देश इस स्थिलत की सबसे अलधक 

व्यापकता दरो ंमें से एक का घर बन गया है। 

Case of a young mother and Spina Bifida awareness 

 एक युवा मााँ का मामिा और स्पाइना लबलफडा के प्रलत जागरूकता 

• One day, some weeks ago, a young mother of a seven-month-old baby from Jharkhand 
called in tears, about her child who was born with a large lump on his back and was unable 
to move his legs. 

 एक लदन, कुछ हफे्त पहिे, झारखंड की सात महीने के बचे्च की एक युवा मााँ रोते हुए फोन पर आई, अपने बचे्च 

के बारे में जो पीठ पर एक बड़ी गााँठ के साथ पैदा हुआ था और अपने पैर लहिा नही ंपा रहा र्था। 

• Local doctors did not give her any information about the problem that her newborn had, or 
treatment options. 

 िानीय डॉक्टरो ंने उसके नवजात को हुई समस्या या इिाज के लवकल्पो ंके बारे में उसे कोई जानकारी नही ं

दी। 

• The infant seemed otherwise normal, and in the first six months was growing as any other 
child, except for paralysis of his lower limbs. 
 

• Nor were they aware that this serious condition could potentially be prevented by taking a 
folic acid tablet periconceptionally. 

 उन्ें यह भी पता नही ंथा लक यह गंभीर स्थिलत गभिधारण के आसपास फोलिक एलसड की गोिी िेने से रोकी 

जा सकती है। 

• Spina Bifida is a birth defect of the spinal cord that causes serious childhood paralysis and 
occurs in more than 25,000 children in India each year, making the country home to one of 
the highest prevalence rates of this condition in the world. 

• Additionally, affected children may have associated problems such as excessive water in 
the brain (hydrocephalus), urinary and bowel incontinence, and orthopaedic issues 
such as club feet, and other medical problems. 

 इसके अिावा, प्रभालवत बच्चो ंमें लदमाग में पानी भरना (हाइडर ोसेफेिस), पेशाब और मि पर लनयंत्रण न 

होना, तथा ऑर्थोपेलडक समस्याएाँ  जैसे क्लब फीट और अन्य लचलकत्सकीय परेशालनयााँ भी हो सकती हैं। 

• Though many children become paraplegic and incontinent, there is no intellectual 
impairment: they are capable of leading independent and productive lives, if they are able 
to access expert medical care. 

• While it is understood that in unplanned pregnancies awareness about pre-conceptional 
vitamins may not be given, the lack of any effort to educate the public about this common, 
devastating and preventable condition cannot be termed anything less than gross public 
health negligence. 

• Additionally, 68 countries have made fortification of relevant food vehicles with folic acid, 
mandatory by law. 

• A preliminary trial for tea fortification, results of which were published in BMJ Nutrition, 
Prevention & Health, found that tea could potentially be a vehicle for fortification with folate 
and vitamin B12 in India, in order to help eliminate haematological and neurological 
complications. 

• It is only efforts such as these that will contribute toward the primary prevention of Spina 
Bifida and anencephaly, averting stillbirths and under-five deaths due to these birth 
defects, says Vijaya Kancherla, director, Center for Spina Bifida Prevention (CSBP) at 
Emory University, U.S. 
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Emerging challenge of 
childhood hypertension 

बाल्याविा में उच्च रक्तचाप की 

उभरती हुई चुनौती 
•  

• Experts warn that this rise 
carries long-term implications 
for cardiovascular, metabolic 
and kidney health. 

• Paediatricians point to rapid 
urbanisation as a major 
contributor to changing blood 
pressure patterns. 

 बाि रोग लवशेषज् तेज़ी से हो रहे 

शहरीकरण को रिचाप के बदिते 

पैटना का प्रमुख कारण बताते हैं। 

• According to S. 
Satyamanasa Gayatri Vinay, 
senior consultant in paediatrics, 
SRM Global Hospitals, Chennai, 
increased consumption of 
processed foods, higher salt 
intake, reduced physical activity 
and longer screen time have 
become defining features of 
childhood in urban settings. 

 एस. सत्यमानसा गायत्री लवनय, वररष्ठ 

बाि रोग सिाहकार, एसआरएम 

ग्लोबि हॉस्थस्पटल्स, चेन्नई के अनुसार, 

प्रोसेस्ड फूड का अलिक सेवन, नमक 

की अलधक मात्रा, कम शारीररक 

गलतलवलध और अलिक स्क्रीन टाइम 

शहरी बचपन की पहचान बन गए हैं। 

• Environmental stressors 
including noise, air pollution and 

academic pressure further compound the risk. 

 शोर, वायु प्रदूषण और शैक्षलणक दबाव जैसे पयाावरणीय तनाव कारक जोस्थखम को और ब़िाते हैं। 

• Limited access to safe play spaces and healthy food options adds to the burden, 
particularly in cities. 

• Body weight remains the most significant modifiable risk factor. 

 शरीर का वजन सबसे महत्वपूणा पररवतिनीय जोस्थखम कारक बना हुआ है। 

• Excess fat alters hormonal balance and vascular function, increasing cardiac workload 
and vascular resistance. 

 अलिक चबी हामोनि संतुिन और रक्त वालहकाओ ंके कायि को बदि देती है, लजससे हृदय पर भार और 

रक्त वालहकाओ ंका प्रलतरोध ब़ि जाता है। 

• Long-term risks include coronary heart disease, stroke, type-2 diabetes and chronic 
kidney disease. 

• Adolescents may be assessed using adult thresholds, but younger children and infants 
require specialised reference standards. 

 लकशोरो ंका मूल्ांकन वयस्क मानको ंसे लकया जा सकता है, िेलकन छोटे बच्चो ंऔर लशशुओ ंके लिए लवशेष 

संदभि मानको ंकी आवश्यकता होती है। 

• Improper measurement including the use of adult cuffs can lead to misdiagnosis, experts 
caution. 
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 लवशेषज् चेतावनी देते हैं लक वयस्क कफ के उपयोग जैसी गित माप लवलियााँ गित लनदान का कारण बन 

सकती हैं। 

• School health programmes are increasingly viewed as a key platform for early detection. 

 सू्कि स्वास्थ्य कायाक्रमो ंको अब शीघ्र पहचान का प्रमुख मंच माना जा रहा है। 

• Regular screening can help identify children at risk and initiate timely dietary, lifestyle or 
medical interventions. 

 लनयलमत जााँच से जोस्थखम वािे बच्चो ंकी पहचान कर समय पर आहार, जीवनशैिी या लचलकत्सकीय हस्तके्षप 

शुरू लकए जा सकते हैं। 

• Experts emphasise that prevention and management must begin early. 

 लवशेषज् इस बात पर जोर देते हैं लक रोकर्थाम और प्रबंधन की शुरुआत जल्दी होनी चालहए। 

QUIZ: Biology 

Freshwater Snails and Schistosomiasis (Bilharzia) 
• Freshwater snails are the intermediate hosts for the parasitic 
flatworm that causes schistosomiasis (bilharzia). 
 • The parasite belongs to the genus Schistosoma, a group of 
blood flukes that infect humans. 
 
 • Causative agent: Parasitic flatworms of the genus 
Schistosoma 
 • Type of disease: Neglected tropical disease 
 • Mode of transmission: Contact with freshwater contaminated 
with parasite larvae 
 • Key biological fact: The parasite cannot complete its life 
cycle without freshwater snails. 
 

Kissing Bugs — The Nickname of Triatomine Bugs 
that Transmit Chagas Disease 
• Triatomine bugs are commonly known as “Kissing bugs.” 
 • They transmit Chagas disease by biting humans and 
defecating near the bite site, allowing the parasite to enter the 
body through the skin or mucous membranes. 
• Causative agent: Trypanosoma cruzi (a protozoan parasite) 
 • Geographical range: Mainly Latin America, but increasingly 
reported in parts of North America due to migration and climate 
factors. 
• These insects often bite around the lips, mouth, and face while 
people are sleeping. 

 • Because they feed near the mouth (“kissing” area), the nickname “kissing bugs” became widely 
used in both medical and popular literature. 

 

Leishmania — The Parasitic Protozoa Transmitted by Sandflies 
• Sandflies transmit a parasitic protozoa called Leishmania. 
 • Leishmania gives its name to the disease leishmaniasis, which can cause 
 • Severe skin ulcers 
 • Life-threatening infection of internal organs. 
• Parasite name: Leishmania 
 • Type: Protozoan parasite 
 • Vector: Female sandflies (Phlebotomus in the Old World, Lutzomyia in the New World) 
 • Geographical range: Tropical and subtropical regions 
 • Disease status: Classified as a Neglected Tropical Disease (NTD) 
• Leishmania causes one of the most serious vector-borne parasitic diseases after malaria. 
 • The disease affects millions, especially in South Asia 
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ISRO and the next big challenge. 

 इसरो और अगिी बड़ी चुनौती। 

 

• And ISRO is attempting even more technically demanding missions. 

 और इसरो अब और भी तकनीकी रूप से चुनौतीपूणि लमशनो ंका प्रयास कर रहा है। 

• The soft landing of the Chandrayaan-3 lander on the moon on August 23, 2023, placed 
India in a coterie of countries with demonstrated lunar-landing capability. 
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 23 अगस्त 2023 को चंद्रमा पर चंद्रयान-3 िैंडर की सॉफ्ट िैंलडंग ने भारत को उन देशो ंके समूह में शालमि 

कर लदया लजनके पास चंद्र-िैंलडंग क्षमता लसद्ध हो चुकी है। 

• The Aditya-L1 probe reached its intended halo orbit around the first Sun-Earth Lagrange 
point on January 6, 2024, adding a dedicated solar observatory mission to ISRO’s 
portfolio. 

 6 जनवरी 2024 को आलदत्य-L1 प्रोब पहिे सूयि-पृथ्वी िैग्रेंज लबंदु के चारो ंओर अपने लनिााररत हेिो ऑलबाट 

में पहुाँचा, लजससे इसरो के लमशनो ंमें एक समलपात सौर वेधशािा लमशन जुड़ गया। 

• In July 2025, ISRO executed a prominent international collaboration by launching the 
billion-dollar NASA-ISRO Synthetic Aperture Radar (NISAR) mission, an earth-observation 
platform for climate and hazard monitoring. 

• It no longer matters that ISRO had humble beginnings or that it transported parts of its first 
rocket on a bullock cart. 

• Today, on the cusp of Gaganyaan, Chandrayaan-4, and the Next-Generation Launch 
Vehicle (NGLV), ISRO’s major challenges can be distilled to three. 

 आज गगनयान, चंद्रयान-4 और नेक्स्ट-जेनरेशन िॉन्च व्हीकि (NGLV) के मुहाने पर खडे़ इसरो की मुख्य 

चुन लतयााँ तीन हैं। 

• Its capacity to execute more complex missions. 

 अलधक जलटि लमशनो ंको पूरा करने की उसकी क्षमता। 

• Questions about how clearly the space programme is governed in a newly liberalised 
sector. 

• The Indian Space Policy framework, the Indian National Space Promotion and 
Authorisation Centre (IN-SPACe) and New Space India Ltd. (NSIL), created in 2019–2020, 
were meant to separate functions. 

 भारतीय अंतररक्ष नीलत ढााँचा, इंलडयन नेशनि से्पस प्रमोशन एंड ऑर्थराइजे़शन सेंटर (IN-SPACe) और 

नू्य से्पस इंलडया लिलमटेड (NSIL), लजन्ें 2019–2020 में बनाया गया, कायों के लवभाजन के लिए थे। 

• Research and advanced capability development would lie with ISRO, authorisation and 
promotion with IN-SPACe, and commercialisation with NSIL. 

• If ISRO is to focus on frontier capabilities, it needs to be insulated from routine tasks. 

 यलद इसरो को अग्रणी क्षमताओ ंपर ध्यान देना है, तो उसे रोज़मराि के कायों से अिग रखना होगा। 

• Tasks like booking test stands or coordinating spectrum allocation should be handled by 
an industrial and regulatory ecosystem. 
 

• In response, IN-SPACe launched a technology adoption fund. 

 इसके जवाब में IN-SPACe ने एक टेक्नोिॉजी एडॉप्शन फं़ड शुरू लकया। 

• This aims to help firms bridge prototypes with scalable products and reduce import 
dependence. 
 

GS Paper III: Environment, 

TOPICS COVERED       09 January 2026 

1. Satellite tagging of sea turtles aims to aid conservation 

 समुद्री कछुओ ंकी सैटेिाइट टैलगंग का उदे्दश्य संरक्षण में सहायता करना 
2. Madhav Gadgil’s enduring legacy in the Nilgiris Biosphere Reserve 

 नीिलगरर बायोस्थियर ररज़वि में माधव गाडलगि की िायी लवरासत 

3. Ecologist’s advocacy shaped political and ecological narratives in 
Kerala 

 केरि में पयािवरणलवद् की वकाित ने राजनीलतक और पाररस्थिलतक लवमशि को 

आकार लदया 
4. Top court’s green governance, cause for uncertainty 

शीषि अदाित का पयािवरणीय शासन, अलनलितता का कारण 

5. Trump withdraws U.S. from UNFCCC, a key climate treaty 

 टरम्प ने अमेररका को UNFCCC, एक प्रमुख जिवायु संलध से बाहर लनकािा 
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Satellite tagging of sea turtles aims to aid 
conservation 

 समुद्री कछुओ ंकी सैटेिाइट टैलगंग का उदे्दश्य संरक्षण में 

सहायता करना 

• In a first-of-its-kind initiative, two Olive Ridley sea turtles, 
which came ashore to nest on the Chennai city beach, were 
satellite-tagged and released back into the sea on Thursday, 
as part of a radio telemetry study. 

 एक पहिी बार की गई पहि में, ऑलिव ररडिे समुद्री कछुओ ंके दो 

नमूनो ंको, जो चेन्नई शहर के समुद्र तट पर अंडे देने आए थे, गुरुवार को 

सैटेिाइट टैग लकया गया और रेलडयो टेिीमेटर ी अध्ययन के तहत वापस 

समुद्र में छोड़ा गया। 

• The two-year study, scheduled to run from 2025 to 2027, 
aims at strengthening conservation efforts by using telemetry 
technology to monitor turtle behaviour, nesting patterns, and 
interactions with fishing activities. 

 दो वषीय अध्ययन, जो 2025 से 2027 तक चिने वािा है, टेिीमेटर ी 

तकनीक का उपयोग करके कछुओ ंके व्यवहार, घोसंिा बनाने के पैटना और 

मछिी पकड़ने की गलतलवलधयो ंके साथ उनके अंतः लक्रयाओ ंकी लनगरानी 

कर संरक्षण प्रयासो ंको मजबूत करने का िक्ष्य रखता है। 

• According to a government order (G.O.) issued in August 
2025 by Supriya Sahu, Additional Chief Secretary to the 
Department of Environment, Climate Change, and Forests, 
the study will deploy satellite tags on Olive Ridley turtles 
across key and vulnerable nesting sites in Tamil Nadu, 
including the Chennai coast and the Cauvery delta. 

 पयािवरण, जिवायु पररवतिन और वन लवभाग की अलतररक्त मुख्य 

सलचव सुलप्रया साहू द्वारा अगस्त 2025 में जारी सरकारी आदेश (G.O.) 

के अनुसार, यह अध्ययन तलमिनाडु के प्रमुख और संवेदनशीि घोसंिा 

ििो,ं लजनमें चेन्नई तट और कावेरी डेल्टा शालमि हैं, में ऑलिव ररडिे 

कछुओ ंपर सैटेिाइट टैग िगाएगा। 

• The tags will enable researchers to track the turtles’ 
movements in nearshore waters during the nesting season 
from November to April. 

 ये टैग शोिकतााओ ंको नवंबर से अपै्रि तक के घोसंिा बनाने के म सम के 

द रान तटीय जि के्षत्रो ंमें कछुओ ंकी गलतलवलियो ंको टर ैक करने में सक्षम 

बनाएंगे। 

• In addition to satellite tagging, flipper tags will be used to mark individual turtles for long-
term monitoring of nest-site fidelity and migration patterns. 

 सैटेिाइट टैलगंग के अिावा, स्थिपर टैग का उपयोग व्यस्थिगत कछुओ ंको लचलित करने के लिए लकया जाएगा 

तालक घोसंिा िि के प्रलत लनष्ठा और प्रवासन पैटनि की दीघाकालिक लनगरानी की जा सके। 

• The study is being carried out jointly by the Wildlife Institute of India and the Advanced 
Institute for Wildlife Conservation, Vandalur. 

• One of them, weighing approximately 40 kg, appeared to have nested for the first time. 

 उनमें से एक, लजसका वजन िगभग 40 लकिोग्राम था, संभवतः  पहिी बार घोसंिा बना रही थी। 

• It laid a large clutch of over 130 eggs. 

 उसने 130 से अलधक अंडो ंका एक बड़ा समूह लदया। 

• It is estimated to be between 25 and 30 years old, officials said. 

 अलिकाररयो ंने बताया लक उसकी आयु िगभग 25 से 30 वषि के बीच आंकी गई है। 
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Madhav Gadgil’s enduring legacy in the Nilgiris Biosphere Reserve 

 नीिलगरर बायोस्थियर ररज़वि में माधव गाडलगि की िायी लवरासत 

• The passing of ecologist Madhav Gadgil on Wednesday has left a void in the Nilgiris, 
where he had done phenomenal work. 

 बुधवार को पयािवरणलवद् माधव गाडलगि के लनिन से नीिलगरर में एक खािीपन पैदा हो गया है, जहााँ उन्ोनें 

असाधारण कायि लकया था। 

• “ Almost everyone working on ecology in the Nilgiris Biosphere Reserve and across the 
Western Ghats, directly or indirectly, is connected to, or is influenced by the work of Madhav 
Gadgil,” said a scientist who spoke to The Hindu about the ecologist’s lasting legacy. 

 “नीिलगरर बायोस्थियर ररज़वि और पूरे पलिमी घाट में पाररस्थिलतकी पर काम करने वािा िगभग हर व्यस्थि 

प्रत्यक्ष या परोक्ष रूप से माधव गाडलगि के काया से जुड़ा है या उससे प्रभालवत है,” एक वैज्ालनक ने द लहंदू से 

पयाावरणलवद् की िायी लवरासत पर बात करते हुए कहा। 

• Ecologists and academics who either worked directly with Gadgil or were familiar with his 
work say his research and that of his students in the Western Ghats, particularly in what is 
today known as the Nilgiris Biosphere Reserve (NBR), laid the foundation for the 
recognition of the region’s importance to biodiversity and to its protection. 

 जो पयािवरणलवद् और लशक्षालवद् सीिे गाडलगि के साथ काम कर चुके हैं या उनके काया से पररलचत हैं, उनका 

कहना है लक पलिमी घाट में उनके और उनके छात्रो ंके शोि, लवशेष रूप से आज के नीिलगरर बायोस्थियर 

ररज़वि (NBR) में, ने के्षत्र के जैव लवलवधता के महत्व और उसकी सुरक्षा की मान्यता की नीवं रखी। 

• “It was during his students’ work on elephants in the landscape that Gadgil understood the 
importance of a landscape-level conservation framework that was required to protect the 
Asian elephant,” said a senior scientist who requested anonymity. 

 “पररदृश्य में हालर्थयो ंपर उनके छात्रो ंके काया के द रान ही गाडलगि ने एलशयाई हार्थी की सुरक्षा के लिए 
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आवश्यक पररदृश्य-स्तरीय संरक्षण ढााँचे के महत्व को समझा,” नाम न छापने की शता पर एक वररष्ठ वैज्ालनक 

ने कहा। 

• “He established the Centre for Ecological Science in the Indian institute of Sciences, 
Bangalore. And as Director of the Centre for Ecological Sciences, he authored the Nilgiris 
Biosphere Reserve concept document, the first Biosphere Reserve, under the Man and 
Biosphere Reserve (MAB) Program of UNESCO, in India,”  
 

 

Ecologist’s advocacy shaped political and ecological narratives in Kerala 

 केरि में पयािवरणलवद् की वकाित ने राजनीलतक और पाररस्थिलतक लवमशि को आकार लदया 

• The report of the Western Ghats Ecology Expert Panel (WGEEP), led by Mr. Gadgil, which 
convulsed the political and conservation landscape of Kerala, classified the mountain 
range into different Ecologically Sensitive Zones (ESZs) based on their ecological 
significance. 

 पलिमी घाट पाररस्थिलतकी लवशेषज्ञ पैनि (WGEEP) की ररपोटा, लजसका नेतृत्व श्री गाडलगि ने लकया, 

लजसने केरि के राजनीलतक और संरक्षण पररदृश्य को झकझोर लदया, ने पवात शंृ्रखिा को उनकी 

पाररस्थिलतक महत्ता के आिार पर लवलभन्न पाररस्थिलतक रूप से संवेदनशीि के्षत्रो ं(ESZs) में वगीकृत 

लकया। 

• It categorised the 142 taluks in the Ghats boundary into ESZs 1, 2 and 3 while prescribing 
that no new polluting industries, including coal-based power plants, should be allowed in 
the first two zones. 

 इसने घाट सीमा के भीतर 142 तािुको ंको ESZ 1, 2 और 3 में वगीकृत लकया और यह लनदेश लदया लक पहिे 

दो के्षत्रो ंमें कोयिा-आधाररत लबजिी संयंत्रो ंसलहत कोई नई प्रदूषणकारी उद्योग को अनुमलत नही ंदी जानी 

चालहए। 
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• The panel report almost divided the State’s political leaders into two camps: those who 
supported it and those who opposed it. 

• The report sealed the fate of the 163-MW Athirappally hydel project in the Chalakkudy 
river, pushed by the then State government. 

 

 
Top court’s green governance, cause for uncertainty 

शीषि अदाित का पयािवरणीय शासन, अलनलितता का कारण 

• Over the last decade, the Supreme Court of India has increasingly moved from reviewing 
the legality of administrative decisions to issuing forward-looking directions mimicking 
regulation in important environmental cases. 

 लपछिे एक दशक में, भारत का सवोच्च न्यायािय प्रशासलनक लनणायो ंकी कानूनी वैधता की समीक्षा से आगे 

ब़िकर महत्वपूणा पयाावरणीय मामिो ंमें लनयमन जैसे अलग्रम लनदेश जारी करने िगा है। 

• This shift has emerged in a series of matters in which regulators have dropped the ball, 
pulling the Court into a managerial role. 

 यह बदिाव उन कई मामिो ंमें सामने आया है जहााँ लनयामक अपनी लजमे्मदारी लनभाने में लवफि रहे, 

लजससे न्यायािय को प्रबंधकीय भूलमका लनभानी पड़ी। 

• But the Court has then compounded the problem by continuing to substitute for the 
regulator instead of correcting the regulator’s process and stepping back. 

 िेलकन इसके बाद न्यायािय ने समस्या को और ब़िाया क्ोलंक उसने लनयामको ंकी प्रलक्रया सुिारने और पीछे 

हटने के बजाय स्वयं ही लनयामक की जगह िेना जारी रखा। 

• This tendency to remain involved, especially within a single continuing mandamus across 
domains, has consequences for regulated actors, the state, and the people, and needs to 
be tempered. 
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 यह प्रवृलि, लवशेषकर लवलभन्न के्षत्रो ंमें एक ही लनरंतर लनदेश के तहत जुडे़ रहने की, लनयंलत्रत पक्षो,ं राज्य, और 

जनता सभी पर प्रभाव डािती है और इसे संयलमत लकए जाने की आवश्यकता है। 

Rulings and shifts 

 लनणिय और बदिाव 

• In June 2022, the Court laid down that protected areas across India should have an eco-
sensitive zone (ESZ) of at least one kilometre from their boundaries. 

 जून 2022 में, न्यायािय ने लनदेश लदया लक पूरे भारत में संरलक्षत के्षत्रो ंके चारो ंओर कम से कम एक 

लकिोमीटर का पयािवरण-संवेदनशीि के्षत्र (ESZ) होना चालहए। 

• But in April 2023, the Court modified the direction and said the rule would not apply where 
the Environment Ministry had already issued ESZ notifications. 

 िेलकन अपै्रि 2023 में, न्यायािय ने लनदेश में संशोिन करते हुए कहा लक जहााँ पयािवरण मंत्रािय पहिे ही 

ESZ अलिसूचनाएाँ  जारी कर चुका है, वहााँ यह लनयम िागू नही ंहोगा। 

• This was partly because States had argued that the blanket rule was hard to implement. 

 यह आंलशक रूप से इसलिए हुआ क्ोलंक राज्यो ंने तका  लदया था लक सविव्यापी लनयम िागू करना कलठन है। 

• Earlier, in December 2015, the Court had banned the registration of private diesel cars and 
SUVs with an engine capacity of 2,000 cc or more in the Delhi-NCR. 

 इससे पहिे, लदसंबर 2015 में, न्यायािय ने लदल्ली-एनसीआर में 2,000 सीसी या उससे अलधक इंजन क्षमता 

वािी लनजी डीज़ि कारो ंऔर एसयूवी के पंजीकरण पर प्रलतबंि िगा लदया था। 

• However, by August 2016, it lifted the embargo and replaced it with a charge to 
compensate, reported widely as 1%–2% of the ex-showroom price. 

 हािााँलक, अगस्त 2016 तक इस प्रलतबंि को हटाकर उसकी जगह मुआवजे़ के रूप में शुल्क िगाया गया, 

लजसे व्यापक रूप से एक्स-शोरूम कीमत का 1%–2% बताया गया। 

• In 2025, the Court again started with a broad protection, calling for no-coercive action 
against owners of diesel or petrol vehicles that were more than 10 or 15 years old, 
respectively. 

 2025 में, न्यायािय ने लफर से एक व्यापक सुरक्षा की शुरुआत की और 10 या 15 वषि से अलधक पुराने डीजि 

और पेटर ोि वाहनो ंके मालिको ंके स्थखिाफ कोई दमनािक कारिवाई न करने का आह्वान लकया। 

• Then the Court narrowed the rule by restricting action only against those vehicles below the 
Bharat Stage-IV standard. 

 इसके बाद न्यायािय ने लनयम को सीलमत करते हुए कारावाई केवि भारत से्टज-IV मानक से नीचे के वाहनो ं

तक कर दी। 

• The firecracker matter followed the same trajectory. 

 पटाखो ंका मामिा भी इसी राह पर चिा। 

• In both instances, it cited enforcement constraints and public order realities. 

 दोनो ंही मामिो ंमें प्रवतिन की सीमाएाँ  और साविजलनक व्यविा की वास्तलवकताएाँ  कारण बताई गईं। 

• While fragmented enforcement, delayed notifications, poor monitoring and ad hoc 
exemptions left gaps that invited judicial intervention, the Court has often responded by 
stepping into the regulator’s shoes rather than holding regulators to their statutory duties. 

 जहााँ खंलडत प्रवतिन, देरी से अलधसूचनाएाँ , कमज़ोर लनगरानी और तदर्थि छूट ने न्यालयक हस्तके्षप की 

गंुजाइश छोड़ी, वही ंन्यायािय ने कई बार लनयामको ंको उनके वैधालनक कतिव्यो ंके लिए जवाबदेह ठहराने के 

बजाय खुद ही लनयामक की भूलमका लनभाई। 

• In these matters, the Court’s justification has often shifted from being rooted in legality to that 
in consequences. 

 इन मामिो ंमें, न्यायािय का औलचत्य अक्सर कानून आधाररत होने से हटकर पररणामो ंपर आधाररत हो गया 

है। 

• In May 2025, in Vanashakti vs Union of India, the Court said ex post facto environmental 
clearances run against core environmental principles. 

• In the Aravalli matter, for instance, the Court’s November 20 order adopted a unified 
definition for “Aravalli hills and ranges” in the context of controlling mining, based on a 
committee’s findings. 

• Many of these disputes also sit inside continuing mandamus structures — serial interim 
directions, committee reports, affidavits, and modifications — so it has been easy for the 
Court to correct course, but often at the expense of stability. 
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• It can also reduce uncertainty by avoiding sweeping rules that immediately invite 
exceptions. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Trump withdraws U.S. from UNFCCC, a key climate treaty 

 टरम्प ने अमेररका को UNFCCC, एक प्रमुख जिवायु संलध से बाहर लनकािा 

• U.S. President Donald Trump’s decision to withdraw the United States from a bedrock 
climate treaty was slammed on Thursday by the EU, which vowed to keep tackling the crisis 
with other nations. 

 अमेररका के राष्टर पलत डोनाल्ड टर ंप के संयुक्त राज्य अमेररका को एक मूिभूत जिवायु संलध से बाहर 

लनकािने के लनणाय की ईयू ने गुरुवार को आिोचना की, लजसने अन्य देशो ंके साथ संकट से लनपटने का संकल्प 

व्यि लकया। 

• Most notable among them is the United Nations Framework Convention on Climate 
Change (UNFCCC), the parent treaty underpinning all major international climate 
agreements. 

 इनमें सबसे महत्वपूणा है संयुक्त राष्ट्र  जिवायु पररवतिन फे्मवकि  कन्वेंशन (UNFCCC), जो सभी प्रमुख 

अंतरराष्टर ीय जिवायु सम ौतो ंकी नीवं है। 

• The treaty adopted in 1992 is a global pact by nations to cooperate to drive down planet-
warming greenhouse gas emissions and adapt to the impacts of climate change. 

• The decision by the world’s largest economy and second-largest emitter to retreat from it is 
regrettable and unfortunate. 

 

 


